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Xlt. évfolyam. 1896. Január 1. 1. szám. 

AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYLET SZAKKÖZLÖNYE. 
M E G J E L E N I K MINDEN HÓ 1-ÉN. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé
nyek a „Méhészeti Közlöny" szerkesz

tőségéhez czimzendők: 
Kolozsvár, Bástya-uteza , 9. szám. 
Reclamatiok-, hirdetésekre vonatkozó 
megkeresések Wieder József főtitkárhoz 
intezendők (Hosszu-utcza 22.), a pénz
küldemények : Birö Gyula egyleti pénz
tárnokhoz intezendők Kolozsvárt (Nagy-

utcza 44. szám). . 

A kéz ira tokat nem 

Rendes tagok 2 frt (4 korona), köri 
tagok 1 frt (2 korona) tagsági díjért 

a „Méhészeti Közlöny"-t is kapják. 
Hirdetés díja : garmond soronként 8 ki . 
(16 fillér). Egy egész o ldal: 3 frt (6 ko
rona). Fél oldal: 1 frt 50 kr. (3 korona). 
Egyleti tagok, éves és féléves hirdetők 

2 5 % leengedésben részesülnek, 
adjuk vissza. 

A t. tagtársakhoz. 
A z uj év kezdetén őszintén üdvözöljük t. tagtársainkat 

és a méhészet barátait. 
Nem megszokásból tesszük ezt, hanem e g y események

ben gazdag, történelmileg is nevezetes és örök emlékű év le
zajlása után, az őszinte hálaérzetével üdvözöljük munkatár
sainkat, kik hazafias munkájukkal és á ldozatkészségükkel közre
működtek a nagy, monumentális a lkotásnak lega lább e g y ré-

Ntftc^kéje fölépítésénél. 
ö r ö m m e l emlékszünk vissza a munka napjaira és hálá-

- san azokra, kik közreműködtek ama eredmény létrehozásá
b a n , melyre büszkék lehetnek Magyarország méhészei. 

D e ezzel, a szünetet nem ismerő munka közepet t nem a 
nyugvó pontot keressük. 

Hiszem az a munka, melynek rugója a lét és az a munka, 
melynek kiindulási pontja az eszmei emberben van és czélja 
a közjó előmozdítása : ép oly szakadatlan, ép oly folytonos, 
mint az, mely a világ egye tem mozgásá t irányítja. 

1 
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Midőn az uj év küszöbét át lépjük: uj munka proqramm 
áll előttünk. 

Magyarország méhészeinek második kongressusa és az 
azzal kapcsolatosan Kolozsvárt rendezendő országos méhészeti 
kiállítás előtt állunk. Ezek fokozott munkát és némi anyagi 
áldozatot igényelnek, hacsak nem akarunk hátramaradni a 
kontinens más, mivelt államai m ö g ö t t ; hacsak nem akarjuk, 
hogy a megkezde t t a lapvető munka áldástalan maradjon. 

A z uj év g a z d a g munkaprogrammjában sok fontos meg
oldásra váró kérdés van, melyek méhészetlink jövőjével , annak 
fejlődésével vannak szoros összefüggésben. Ezek megoldásá
nál, sokaknak kell közreműködni a hivatottak közül. 

A méhészeti szakoktatás, a vándortanitói intézmény re
formja, a méhészeti törvény, a méz a méhészeti termények érté
kesítése, stb. mind megannyi megoldásra váró fontos kérdések 
és nevezetes lesz ez az év a méhészek történetében, ha betel
jesedik ama régi vágyunk, vajha eme kérdések megoldásával 
segí tve volna a rég érzett ége tő szükségen! . . . 

Egyle tünk közlönye, a «Méhészeti Köz löny» , mely eddig 
előharczosa volt a fennebbi i rányzatoknak: jövőre is hü ma
rad programmjához és azon lesz, hogy a méhészet és a mé
hészek érdekeinek, minden irányban és minden körülmények 
között hü szószolója legyen. 

Igyekezni fogunk, hogy lapunk vál tozatos tartalma min
den igényt kielégítsen s miután lapunk körül számos kiváló 
munkatárs csoportosul : reméljük, hogy ebbeli törekvésünk 
nem marad eredménytelen. 

Viszont kérjük azonban a méhészet barátait, hogy egy
letünket s ezzel lapunkat is, a közjó előmozditását czélzó 
tö rekvésében támogatni szíveskedjenek. 

A szerkesztő. 



- 3 -

Egyesületi élet. 
E g y l e t ü n k v á l a s z t m á n y a decz . 12-én r e n d e s é s decz . 19-ért 

r endk ívü l i v á l a s z t m á n y i ü lés t t a r t o t t Bodor L á s z l ó a l e l n ö k e lnök
le te a l a t t . 

A decz . 12- iki ü lés t á r g y a v o l t az 1897. j a n u á r 3 i - é n t a r 
t a n d ó k ö z g y ű l é s t á r g y a i n a k e l ő k é s z í t é s e . 

A decz . 19-én Wieder J ó z s e f f ő t i t k á r b e m u t a t t a a m . - n e m e g y e i 
m. k ö r n o v b . 29-én t a r t o t t v á l a s z t m á n y i ü l é se j e g y z ő k ö n y v é t , m e l y 
bő l sa jná la t ta l v e t t e t u d o m á s u l a v á l a s z t m á n y , h o g y a k ö r é r d e m e s 
e lnöke , V á l y i E l e k ev . ref. e s p e r e s b e t e g s é g e m i a t t l e m o n d o t t az 
e lnökség rő l . A k ö r t i sz tú j í tó k ö z g y ű l é s é t decz . h ó f o l y a m á n fogja 
m e g t a r t a n i , m e l y k ö z g y ű l é s e g y i k f o n t o s t á r g y a lesz, h o g y a k ö r , 
m e l y e g y s z e r s m i n d g y ü m ö l c s é s z e t i e g y e s ü l e t : a l a p t ő k é j é t m e g f o g j a 
osz tan i , s a n n a k 3o"/„-a a m é h é s z e t i k ö r a l ap ja r é s z é r e fog kisza-
k i t t a t n i , m i t a v á l a s z t m á n y h e l y e s l é s s e l v e t t t u d o m á s u l 

A k ö z g y ű l é s a l k a l m á v a l f e lo lvasások f o g n a k t a r t a t n i . A k ö z 
g y ű l é s e n az a n y a e g y e s ü l e t is k é p v i s e l v e l e s z ; Wieder J ó z s e f f ő t i t k á r t 
k ü l d t e k i ; ő f e lo lvasás t is fog t a r t a n i . 

T á r g y a l á s a l á k e r ü l a m a r o s v á s á r h e l y i m k ö r á t i r a t a , m e l y b e n 
j e l e n t é s t t e sz a tagdí j ja l h á t r a l é k o s o k r ó l . 

A l e l n ö k be je len t i Csiki J ános (ko rond i ) t a g t á r s , a k o r o n d i m é 
h é s z k ö r m e g a l a p í t ó j a és j e l e s m é h é s z e t i i ró e l h u n y t á t , m é l y rész 
v é t t e l v e t t e t u d o m á s u l a v á l a s z t m á n y a s z o m o r ú h i r t , s e l h a t á r o z t a , 
h o g y az e l h u n y t ö z v e g y é n e k r é s z v é t é t ny i lván í t j a . 

Wieder Józse f f ő t i t k á r fe lo lvassa Prónay A b e r t , e g y l e t ü n k ala
p í tó t ag j a és ö s m e r t m é h é s z i ró leve lé t , m e l y s z e r i n t a K a l t e n e g -
ge r L e o n i d a s , »Méh A p o l o g i á j a c cz imü j e l e s m u n k a á l t a la k i a d o t t m a 
g y a r fo rd í t á sábó l 400 p é l d á n y t e g y l e t ü n k n e k a d o m á n y o z , o l y fel
té te l le l , h o g y a m u n k a á r á b ó l be fo lyó ö s s z e g Prónay Pá l f. év i s z e p t . 
14-én e l h u n y t é d e s a t y j a n e v é n , m i n t a l a p í t v á n y k e z e l t e s s é k , s an
n a k k a m a t j ö v e d e l m e i m é h é s z e t i i r o d a l m i m u n k á k d í j a z á s á r a fordí t 
t a s s a n a k 

A v á l a s z t m á n y k ö s z ö n e t t e l f o g a d t a a n e m e s czé l ra fe la ján lo t t 
s z é p a d a m á n y t , e l h a t á r o z t a , h o g y a k ö n y v e k á r á b ó l b e f o l y ó ö s s z e g 
m i n t •» Prónay Pál i r oda lmi a l ap« k ü l ö n k e z e l t e s s é k . 

V é g ü l az 1897. évi m é h é s z k o n g r e s s u s és k i á l l í t á s t r e n d e z ő 
helyi b i z o t t s á g b a b e v á l a s z t a t o t t Puskás B é l a e g y l e t i t a g . 

. 1 p 
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A méhészeti szakoktatás kérdéséhez. 
A m a g y a r m é h é s z e k e l s ő k o n g r e s s z u s á n a k e m e , m a j d n e m 

l e g f o n t o s a b b t á r g y a fö lö t t , a m á r t ö b b s i l l e t é k e s h e l y r ő l j ö t t 
v é l e m é n y n y i l v á n í t á s o k u t á n s e m t é r h e t ü n k m é g n a p i r e n d r e . 

A „M. K ö z l ö n y " m u l t év i 9., 10 . é s 12-ik s z á m a i b a n köz -
l ö t t e k k e l k a p c s o l a t o s a n , p á r é s z r e v é t e l t k í v á n o k t e n n i a k o n -
g r e s s u s o n f e l h o z o t t é r v e k r e . 

K ü l ö n ö s e n h a n g s ú l y o z v a v o l t é s ú g y v e t t e m é s z r e , h o g y 
a t ö b b s é g e h h e z a v é l e m é n y h e z c s a t l a k o z o t t , h o g y o l y a n m é h é 
s z e k r e v a n s z ü k s é g ü n k , a k i k a n n y i g y a k o r l a t i ö s m e r e t e t sa já -
t . i t nak el, a m e n n y i e l e g e n d ő a r r a , h o g y valamely méhest kezel
hessenek. A z a n y a g o t p e d i g e r r e a c z é l r a m a g á b ó l a népből k e l l 
v e n n i ; n e k í v á n j u n k a t t ó l semmi m á s q u a l i f i k á c z i ó t . c s a k , h o g y 
a z i l l e t ő v a l a m i t i r n i é s o l v a s n i t u d j o n . É s a k i k e v é l e m é n y 
m e l l e t t v a n n a k , u g y t a r t j á k e l é r h e t ő n e k a c z é l t , h o g y a h a t v á n d o r 
t a n í t ó s z é k h e l y é n b e r e n d e z e t t m é h e s b e n a v á n d o r t a n í t ó k o k t a s s á k 
a n é p e t s ő k l á s s á k el a k é p e s í t é s t i g a z o l ó b i z o n y i t v á n y n y a l . 

N e m l e h e t t a g a d n i , h o g y l e g i n k á b b é r e z z ü k a népbőlvaló, 
o l c s ó é s m é g i s s z a k é r t ő m u n k á s k e z e k h i á n y á t . C s a k h e l y e s l é s s e l 
t a l á l k o z h a t i k t e h á t a z a t ö r e k v é s , h o g y k é p e z z ü n k méhész mun
kásakat i s , e z e k k é p e z é s é r e l e g h i v a t o t t a b b a k v o l n á n a k a v á n d o r 
t a n í t ó k é s p e d i g o l y k é p e n v o l n a e c z é l e l é r h e t ő , h o g y a n é p 
r e n d s z e r e s o k t a t á s á r a a v á n d o r t a n í t ó k s z é k h e l y e i n , p é l d á u l fél
é v e s t a n f o l y a m n y i t t a t n é k . Ú g y d e , a m a i k e r ü l e t i b e o s z t á s m e l l e t t 
e v v e l n e m s o k r a m e n n é n k . M e r t a k e r ü l e t e k n a g y t e r j e d e l m e 
m i a t t el v o l n a z á r v a a t a n u l á s l e h e t ő s é g e é p e n a s z e g é n y n é p 
o s z t á l y t ó l , m i n t h o g y a t a n u l n i v á g y ó k n a k e s e t l e g a h a t o d i k v á r 
m e g y é b ő l k e l l e n e , h o g y a v á n d o r t a n í t ó s z é k h e l y é r e v á n d o r o l j a n a k . 

L e g h e l y e s e b b v o l n a a R i b á r y ú r v é l e m é n y é n e k m e g t e l e l ő 
m ó d o n s z a p o r í t a n i a v á n d o r t a n í t ó k a t ; d e a d d i g is , m í g e z m e g 
t ö r t é n h e t i k , a t a n í t ó k é p z ő k , f ö l d m i v e s i s k o l á k , g a z d a s á g i t a n i n 
t é z e t e k „ s z a k t a n á r a i " k e l l e n e , h o g y e b b e n a t e k i n t e t b e n i s he 
l y e t t e s í t s é k a v á n d o r t a n í t ó k a t , t e h á t m i n d e n ü t t külön tanfolyamot 
k e l l e n e n y i t n i a f'óldmivelő osztálynak. 

E z a z i n t é z m é n y b i z o n y o s , h o g y n e m fog j ó e r e d m é n y né l 
k ü l m a r a d n i . N e h i g y j ü k a z o n b a n , h o g y m a g á t a m é h é s z e t i k u l 
t ú r á t h i v a t v a l e e n d m a g a s f o k r a e m e l n i . 



_ s _ 
A m é h é s z e t i k u l t ú r á n a k m a g a s f o k r a e m e l é s é h e z s i g y 

a h h o z , h o g y a z e l é r j e a z t a n i v e a u t , h o l a g a z d a s á g n a k o l y 
f o n t o s t é n y e z ő j e l e sz , m i n ő r e m i n d n y á j a n t ö r e k s z ü n k : s z ü k s é g e s , 
h o g y a mivelt osztálylyal i s k e d v e l t e s s ü k m e g e z t a f o g l a l k o 
z á s t é s s z a k s z e r ű e n k é p e z z ü k k i a r r a . 

N e á m i t s u k m a g u n k a t a v v a l , h o g y h a a n é p s z á m á r a t a n 
f o l y a m o t n y i t u n k , a n é p ö z ö n l e n i fog a t a n f o l y a m r a . I g e n , h a 
e l l á t j u k i n g y e n l a k á s s a l é s é l e l m e z é s s e l . A k k o r j ö n é s p e d i g 
a k á r h á n y a kenyérért. A t ö m e g n e m é r z i m é g e n n e k a f o g l a l k o 
z á s n a k a s z ü k s é g e s s é g é t . M e r t n i n c s h o z z á e l é g m i v e l t s é g e , t e h á t 
n e m t u d j a fe l fogni a g a z d a s á g i f o n t o s s á g á t a m é h é s z e t n e k . 

E l ő b b b e ke l l t e h á t b i z o n y i t n i , k é z z e l f o g h a t ó l a g , h o g y a 
m é h é s z e t , a z o k o s a n v é g z e t t m é h é s z e t , n e m c s a k s z é p , n e m e s 
f o g l a l k o z á s , h a n e m n a g y h a s z n o t i s h a j t . 

H o g y b i z o n y í t s u k b e e z t ? 
í r j u n k r ó l a k ö t e t e k e t ? a d j u k o l c s ó n , v a g y i n g y e n ? A v a g y a 

s z ó s z é k b ő l ? V a g y a v á n d o r t a n í t ó m o n d j a m e g m i n d e n e s z t e n d ő 
b e n e g y - e g y k ö z s é g n e k ? 

N e m . 

B e ke l l e z t a n é p n e k b i z o n y i t n i tényekkel. 
É s k i b i z o n y í t s a b e i n k á b b , m i n t a tanitó, a k i a z i n t é z e t -

bői h a z a v i t t e a k e d v e t a m é h é s z k e d é s r e ; m e r t o t t m a g a i s l á t t a , 
t a p a s z t a l t a , h o g y e z a s z é p f o g l a l k o z á s m e n n y i h a s z o n n a l j á r . 

H a l á t j a a n é p a t a n í t ó j á n á l , v a g y m á s , h a b á r e g y s z e r ű 
p o l g á r t á r s á n á l , h o g y m i t e r e d m é n y e z a z o k o s m é h é s z k e d é s , a k k o r 
k e d v e t k a p a r r a i s , h o g y t a n u l j o n s h a v a l a m i t t a n u l t , k e d v e 
v a n a v á l l a l k o z á s r a i s ; m e r t h i s z e n , h a v a l a m i b e n t a n á c s r a l e s z 
s z ü k s é g e , o t t v a n a f a l u b a n k i n e k p é l d á j á t k ö v e t t e , e z 

e l l á t j a t a n á c s á v a l i s s n e m k e l l , h o g y v á r j a , m i g 4 — 5 é v m ú l v a 
m e g j ö n a v á r v a v á r t v á n d o r t a n í t ó . 

H a f i g y e l e m m e l k i s é r j ü k e g y e s v i d é k e k m é h é s z e t e fej lődé
sé t , m i n d e n ü l t t a p a s z t a l n i f og juk , h o g y a h o l a f ö l d m ű v e s osz 
t á l y i s o k s z e r ű m é h é s z k e d é s h e z k e z d e t t , o t t a k ö z s é g b e n tanitó, 
v a g y m á s intelligens e g y é n v o l t a z ú t t ö r ő , a j ó p é l d a a d ó . 

L e g y ü n k t e h á t a z o n , h o g y m i n é l t ö b b m i v e l t e m b e r b ő l k é 
p e z z ü n k g y a k o r l a t i m é h é s z t . N e v e t s é g e s n e k é s i n d o k o l a t l a n n a k 
t a r t o m p é l d á u l a z o l y a n k i f o g á s t , m i n ő v e l Szalay O t t ó a k o n -
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g r e s s u s o n é r i n t e t t e g ú n y o s a n a „ k e z t y ü s " - n e k n e v e z e t t k e z e l ő t . É n 
c s a k ö r ü l ö k a z o n , h a é r t e l m e s m u n k á s r a b i z h a t o m g a z d a s á g o 
m a t . H o g y a „ k e z t y ü s " k é z n e m m i n d i g a l k a l m a s : l e h e t ; d e a 
k i v é t e l e k e t n e m s z a b a d a s z a b á l y h e l y é r e á l l i t a n i . E z p r o f a n a -
l á s a v o l n a a m u n k a e s z m é j é n e k . K ü l ö n b e n i s k é t o l d a l ú s z e r z ő 
d é s s z a b j a m e g a s z o l g á l t a t á s é s e l l e n s z o l g á l t a t á s m e n n y i s é g é t . 
E z t m i n d e n k i t u d j a . É s h a a k e t t ő k ö z ö t t p á r h u z a m o t ke l l v o n n i , 
b i z o n y o s a n i n k á b b t u d j a é s é r z i a z érteltnes m u n k á s , m i n t a k i 
c s a k a nyers erűt s z o l g á l t a t j a . 

E b b e n a k é r d é s b e n e d d i g e l m o n d o t t a k u t á n m é g c s a k a z t 
j e g y z e m m e g , h o g y a m é h é s z e t i s z a k o k t a t á s ü g y é n e k a r e n d e 
z é s e k é r d é s é b e n e d d i g t ö b b o l d a l r ó l n y i l v á n u l t v é l e m é n y e k a 
l é n y e g b e n e g y b e h a n g z ó k s i g y a z t h i s z e m , c s a k a r é s z l e t e k k i 
d o l g o z á s a v a n h á t r a . 

K í v á n a t o s v o l n a , h a a z i s m i e l ő b b m e g t ö r t é n n é k . 
Simay L. Tivadar. 

A méh érzékei. 
M e g f i g y e l é s e i m sze r in t a m é h é r z é k s z e r v e i közü l a l e g g y e n 

g é b b n e k m o n d h a t ó a l á tás i . E z t c s a k az ö s s z e s s z á r n y a s o k k a l ösz-
s z e h a s o n l i t v a m o n d h a t o m , h o g y s z e m elé t ü n t e t h e s s e m az t , h o g y a 
m é h n e m o l y k i t ű n ő és é p e n n e m m e s s z i l á tó , m i n t á h o g y a n mun
k a k ö r é b ő l s o k a n hisz ik . M i n d a z o k , m i k a m é h n e k éles l á t á sa m e l l e t t 
b i z o n y í t a n a k , c s a k l á t s z ó l a g o s a k . H o g y l a k á s á t és l a k á s á n a k kör 
n y é k é t fel t ud ja i s m e r n i , a t á v o l a b b fekvő m é h - l e g e l ő k e t feltudja 
k e r e s n i , n e m a n n y i r a a j ó l á t á s n a k , m i n t i n k á b b az é les megf igye lő 
t e h e t s é g n e k és a k i t ű n ő e m l é k e z ő t e h e t s é g n e k t u l a j d o n i t h a t ó . A m é h 
n e m m e s s z e l á t ó , m i k é p a m a d a r a k n a g y r é sze . E g y p á r k m é t e r r e 
a t á r g y a k k é p e i ö s sze fo lynak , v a g y e l m o s ó d n i k l á t é r z é k e e lő t t . A b 
b ó l s e m m i s e m áll, — m i k é p n é m e l y e k h i sz ik — h o g y a m é h t ö b b 
k m é t e r n y i r e m e g p i l l a n t v a a v i r á n y d ú s m e z ő t , b i z t o s a n r e p ü l a k i 
t ü n ő m é h l e g e l ő r e . E z t c s a k a k ö r n y é k m e g i s m e r é s e u t á n tesz i m i n d é g . 
H ó g y v a n n a k e se t ek , h o g y m é r t f ö l d n y i t á v o l s á g r a , v a g y m é g t o v á b b 
is t á v o z i k a m é h s m é g i s b i z t o s a n h a z a ta lá l , n e m az éles mesz-
s z i l á t á s n a k t u l a j d o n i t h a t ó , h a n e m az ö s sze függő r é sz l e t e s tá j i smere t 
n e k . E p e n u g y , m i k é p m i e m b e r e k is a l á t k ö r ü n k e n k ivü l e s ő v i d é 
k e k e t , o r s z á g r é s z e k e t l á t k ö r ö n k é n t m e g i s m e r ü n k ' é s e g y ös sze függő 
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egészszé fűzzük e m l é k ü n k b e n ; c s a k h o g y a m é h n é l az ő s z ü k s é g é h e z 
m é r v e s o k k a l g y o r s a b b a n t ö r t é n i k , m i n t n á l u n k , m e r t g y o r s a b b a n 
m u n k á l k o d i k az egész g é p e z e t . 

A m é h n e k i smer jük a z o n t u l a j d o n s á g á t , h o g y k i já ró m u n k á 
jából m á r i smer t , m e g s z o k o t t h e l y é r e t é r v issza , m é g a k k o r is , h a 
l a k á s á t ( kap t á r ) új h e l y r e v i s szük . M i n d a z o n h e l y e k r ő l , m e l y e k is
m e r e t k ö r é b e t a r t o z n a k , a rég i , m á r j ó l i s m e r t h e l y é r e t é r v i ssza , 
de ha azon h e l y e n n e m ta lá l m á s k ö p ü t , v a g y a n y j á v a l fiasitásával 
e l l á to t t n é p e t ö r e d é k é t , fe lkeresi r é g i l a k á s á t új h e l y é n . U g y a n a z o n 
jól i smer t k ö r b e n l a k á s á n a k r ég i m e g k e d v e l t h e l y é t n e m tud ja e g y 
k ö n n y e n feledni — é p e n m i n t mi e m b e r e k h a s o n l ó e s e t b e n — de 
az új h e l y e t m á r m e g j e g y e z t e e m l é k é b e n . U g y a n a z o n i s m e r e t k ö r b e n , 
m i d ő n kijön l a k á s a új h e l y é r ő l , n e m a k a r h inn i saját: s z e m é n e k , el-
lenál lha t lan v o n z a l o m m a l ke re s i fel r é g i l a k á s á t és h a o t t c s a l á d o t 
a l a k i t h a t ó n é p e t ö r e d é k é v e l t a l á l k o z i k a l k a l m a s l a k á s b a n , k é s z e b b uj 
c s a l á d o t a lko tn i , m i n t k e d v e l t h e l y é t e l h a g y n i . A z is m e g t ö r t é n i k , 
h o g y méze lés i és rajzási i d ő s z a k b a n i n k á b b b e t é r a s z o m s z é d k ö -
p ü k b e n m i n t h o g y új h e l y é r e men jen . E z s e m e g y é b , m i n t SZÍVÓS 
r a g a s z k o d á s a r é g i h e l y h e z . H o g y a s z o m s z é d c s a l á d o k h o z b e v o 
nu lha t ha j l ama sze r in t k ö n n y ű szer re l , i g e n k ö n n y e n é r t h e t ő , m e r t 
a m é h e k v a g y o n n a l t e r h e l t m u n k á s t á r s a i k a t m i n d i g s z íve sen fo
gad ják , de n e m u g y az ü r e s kézze l b e t é r ő k e t . A z i t t e l m o n d o t t a k 
a r ró l t a n ú s k o d n a k , h o g y a m é h igen o k o s és e l ő r e l á t ó , h e l y e s i t é ' ő 
k é p e s s é g g e l , k ö v e t k e z t e t é s s e l b i r ó ál la t , a m i d ő n m e g tud ja i té ln i 
és k ö v e t k e z t e t é s t v o n n i le be lő l e , h o g y az ü r e s kézze l b e t é r ő c s a k 
v ihe t , — n e m kell h inni nek i , a v a g y o n n a l b e t é r ő t b i z a l o m m a l kel l 
fogadni , m e r t ime a j ó i n d u l a t e g y e n e s s z á n d é k r a k o m á n y n y a l v a n 
b i z o n y í t v a . 

H a a r é g i h e l y e n , c sa l ád -a l ak í t á s r a a l k a l m a s k ö p ü n incsen , 
a s z o m s z é d o s l a k á s o k b a c s a k r é s z b e n v o n u l n a k a m e z ő r ő l ha
z a t é r ő m u n k á s o k . E z e k az új h e l y h e z szokn i n e m t u d ó i d ő s e b b 
m é h e k . A fiatalok a z o n b a n k e v é s r ö p k ö d é s u t á n a r é g i h e l y e n , 
felkeresik az új h e l y e n l e v ő l a k á s u k a t és m i n d e n g o n d né lkü l dol
g o z n a k t o v á b b v i d á m a n . E r r ő l m e g g y ő z ő d h e t i k k ö n n y e n m i n d e n 
m é h é s z . É r z e l e m d o l g á b a n ez a m é h e k n e k e g é s z e n k ö z ö s tu la jdon
s á g u k az e m b e r é v e l . N á l u n k e m b e r e k n é l is s ü r ü n t a p a s z t a l j u k az t , 
h o g y hosszú időn á t m e g s z o k o t t é d e s o t t h o n t ó l c s a k a sir k é p e s 
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e lvá l a sz t an i . M i n t h o g y e lmenjen a v é n e m b e r s z ü l ő h e l y s é g é b ő l , in
k á b b k é s z a s z o m s z é d k u n y h ó b a n n y o m o r u l t u l m e g h ú z ó d n i , c s ak 
h o g y a k ö r ü l e l e v ő e m l é k e k n e k é lhes sen é l te s z a k a d t á i g . D e n e m 
i g y a fiatalok . . . A fiatalok e l ő t t k i t á r v a a v i lág , s o k k e c s e g t e t ő 
r e m é n n y e l m i n d e n h e l y e n . H a a m é h e t o l y h e l y r ő l mozd í t juk új 
h e l y r e , a h o l a s z o m s z é d s á g b a n m á s m é h c s a l á d o k n incsenek , s e m 
a z o n h e l y e n , u g y e g y t ő l - e g y i g fe lkeres ik új h e l y ü k e t . K i v é t e l c s a k 
a n n y i b a n t ö r t é n i k , a m e n n y i b e n k é s ő n t é r v e h a z a r ég i h e l y ü k r e , az 
es té l i h ű v ö s l e v e g ő , v a g y h i r t e l e n k ö z b e j ö t t z o r d idő k e r e s g é l é s 
k ö z b e n o t t m e g d e r m e s z t i . M é g a z o n e s e t b e n is, m i d ő n k ö p u j ö k e t 
o l y i d ő s z a k b a n v i s s z ü k új h e l y r e , m i d ő n a m u n k á s o k n a k n a g y o b b 
r é s z e t á v o l v a n é s e l m o z d í t o t t l a k á s u k új h e l y é r ő l m i t s em t u d h a t 
n a k , a l a k á s u k új h e l y é t i s m e r ő m u n k á s o k á l ta l v e z e t t e t v e , m ind 
h a z a t a l á l n a k . H a k é s ő ősszel , v a g y k o r a t a v a s s z a l v i s s zük a csa
l á d o t új h e l y r e , m i d ő n h o r d á s r ó l szó s e m lehe t , a s z o m s z é d o s csa
l á d o k m á r n e m fogad ják b e az ü r e s kézze l b e t é r ő k e t és ez t a m é 
h e k n a g y o n j ó l tud ják , a z é r t s o k á i g n e m is p róbá l j ák , h a n e m e g y 
t ő l - e g y i g fe lkeres ik új l a k á s u k a t . I n n e n v a n , h o g y k o r a t a v a s z o n és 
őssze l v a g y o n á t és c sa l ád j á t n e m k ö n n y e n h a g y j a a m é h b á r m e l y 
h e l y r e v i s s z ü k is. H o g y a m é h e k s z ü k s é g e s e t é n fel t ud j ák k e r e s n i 
r é g i h e l y ü k i s m e r t k ö r é b e n is új h e l y ü k e t , a r r ó l t e sz b i z o n y s á g o t , 
h o g y a m é h g o n d o s , e l ő r e t e k i n t ő és j ó e m l é k e z ő t e h e t s é g g e l bir , 
m e r t e l ső k i j öve t e l éve l a z o n n a l fe l i smer te a m e g v á l t o z o t t h e l y e t , 
a n n a k k ö r é t e m l é k é b e n m e g j e g y e z t e és u g y t á v o z o t t . Érze lem-vi lá" 
g á r a t á m a s z k o d v a , a m i t n e v e z h e t n é n k ö s z t ö n n e k , r é g i h e l y é r e v o n 
z ó d o t t , d e m i d ő n az o t t l a k h a t á s l e h e t e t l e n s é g é t b e l á t t a , m á r j ó z a n 
e s z é r e é s e m l é k e z e t é r e s zo ru lva , k e r e s t e fel új h e l y é t . K i m o n d h a t n á 
ez t ö s z t ö n n e k , n e m az é"-z m u n k á j á n a k . H á t a k i r a j zo t t c sa lád új 
h e l y é n h o g y a n k ö v e t i e g y s z e r r e é r ze l em é s é s z v i l á g á t ? ! A z i ly csa
l á d o t a ra jzás t e r m é s z e t é b ő l k i fo lyó l ag az é r ze l em rég i h e l y é h e z 
n e m kö t i , az új h e l y e t p e d i g a r é g i i s m e r e t k ö r é b e n is esze m e g 
m u t a t j a . 

A z é r z é k s z e r v e k e t t á r g y a l v a , az e d d i g e l m o n d o t t a k n e m a 
j ó l á t á s me l l e t t , h a n e m c s a k az éles megf igye lés , j ó e m l é k e z ő te
h e t s é g m e l l e t t b i z o n y í t a n a k . H a a m e l l e k n e k r ég i h e l y ü k r e v o n z ó 
d á s u k r a t á m a s z k o d v a , t e s s z ü k m e g k í s é r l e t e i n k e t , c s a k h a m a r m e g 
g y ő z ő d h e t ü n k g y e n g e l á t é r z é k ü k r ő l . 
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M é h e s e m v i r á n y d ú s m e z ő k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n fekszik, i k m . 
k ö r s u g á r r a l a méze lés i i d ő s z a k n a g y o b b r é s z é b e n m e g t a l á l j á k a 
g y ű j t é s r e a l k a l m a s a n y a g o t . A l e g n a g y o b b g y ű j t é s a l k a l m á v a l m é h -
c s a l á d a i m e g y r é s z é t e l v i t t e m a 2 k m . t á v o l s á g r a f e k v ő fürdő he 
ly i ség re , a h o l m é g k i t ű n ő b b m é h l e g e l ő vo l t . A z e l t á v o l í t o t t m é h 
c s a l á d o k n é p e közü l e g y e t l e n - e g y s e m t é r t v i s sza r é g i h e l y é r e , j e 
léül a n n a k , h o g y a z o n lege lés i k ö r te l jesen i s m e r e t l e n v o l t e l ő t t ü k 
o d a szá l l í t ásuk e lő t t . R é g i lege lés i k ö r ü k n e m t e t t e s z ü k s é g e s s é 
a n n y i r a k i t á g í t a n i he ly i i s m e r e t ü k e t , h o g y az u j abb lege lés i k ö r 
c sak r é s z b e n is ö s s z e v á g o t t v o l n a az újjal, h o g y e z e n v é v e r é g i 
l a k á s u k r a t a l á l h a t t a k vo lna . A z ú j abb lege lés i k ö r sz in tén s z ü k s é g 
t e l enné t e t t e a n n y i r a t á g í t a n i he ly i i s m e r e t ü k e t , h o g y az a r é g i b e 
v á g v a az t fe l i smerve , v o n z a l m u k n a k e n g e d v e , h a z a t a l á l j anak . Mi
d ő n új h e l y ü k r e j u t o t t a k k i r e p ü l é s ü k a l k a l m á v a l e g é s z e n i s m e r e t l e 
n e k v o l t a k v i d é k ü k k e l , a z t i g y e k e z t e k l e g e l ő s z ö r m e g i s m e r n i az el
t á v o z á s g o n d o l a t a né lkül , m i d ő n k ö z e l ü k b e n a l eg c l é s r e a l k a l m a s 
m e z ő t föl ta lá l ták, e s z ü k b e s e m j u t o t t , h o g y t o v á b b szé l e s í t ve i sme
r e t k ö r ü k e t , r é g i o t t h o n u k a t is m e g t a l á l h a t j á k , e r rő l l e m o n d v a e lső 
t e e n d ő j ü k az é l e t f e n n t a r t á s vo l t , a m e l y e t b i z t o s í t v a l á t t a k k ö z e 
l ü k b e n , k i s k ö r b e n , a z é r t i s m e r e t k ö r ü k e t s z ü k s é g t e l e n n e k l á t t á k tá
g í tan i . P e d i g a m i k é p i s m e r e t k ö r ü k b e n a z e l ő t t r é g i h e l y ü k r e visz-
s z a m e n t e k , é p u g y m e n t e k v o l n a v i ssza a 2 k m . t á v o l s á g r ó l is , h a 
tá jékozni t u d t á k v o l n a m a g u k a t . Vá j jon ho l m a r a d t a v a k ö s z t ö n , 
h o g y n e m n y ú j t o t t t á j é k o z á s t m é g o l y c s e k é l y t á v o l s á g r ó l i s? E z 
b i z o n y s á g a a n n a k , h o g y a m é h n e m ö s z t ö n e , h a n e m i s m e r e t e i u t á n 
szel lemi k é p e s s é g é r e , e s z é r e t á m a s z k o d i k c s e l e k e d e t e i b e n . E z bi
z o n y s á g a a n n a k , h o g y a m é h n a g y o n r ö v i d l á t ó és v i d é k e i smere 
t é t a m a g a s b a fe l repülve n e m e g y s z e r r e n a g y k ö r ö k b e n , h a n e m 
r e n d r e a p r ó kis ös sze függő , e g y b e v á g ó k ö r ö k b e n szerz i m e g , o l y 
t á v o l s á g i g , a m e d d i g é l e t f e n n t a r t á s a s z ü k s é g e s s é tesz i . L e g e l é s i k ö 
r é t e g y s z e r r e n e m látja be , h a n e m az i s m e r t e t i s m e r e t l e n n e l fűzi 
e g y b e , m i n t a l á n c z s z e m e t és a z u t á n i g y t á v o z i k m i n d t o v á b b , m i g 
a s z ü k s é g k í v á n j a ; m i g v é g r e i s m e r t k ö r r ő l i s m e r t k ö r r e m e g y é n 
á t és i s m e r t r ő l - i s m e r t e n á t t é r h a z a . A m é h m a g a s b a r i t k á n emel 
ked ik , m i n t e g y j e lö lve , h o g y r e á n é z v e e g é s z e n o k n é l k ü l i m u n k a , 
m e r t o n n a n messz i u g y is c s a k h o m á l y o s a n t á j ékozha t j a m a g á t . 
M i d ő n m e g g y ő z ő d é s t s z e r e z t ü n k a r r ó l , h o g y a m é h m é r t f ö l d n y i r e 
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{s e l t á v o z i k l a k á s á r ó l és h a z a is ta lá l , m e g g y ő z ő d h e t h e t ü n k a r r ó l 
is , h o g y a z o n t á v o l s á g o t e l ő b b a p r ó r é s z l e t e k b e n m e g i s m e r t e és 
e m l é k é b e jó l b e v é s t e . 

A m é h g y a r l ó l á t á s á r ó l t e sz b i z o n y s á g o t az is, h o g y közve t 
len k ö z e l é b e n e s ő t á r g y a k n a k neki m e g y , a köze l i ikben eső s ö t é t 
f o l t oka t ü r e g n e k , j u k a k n a k és n y i l a s o k n a k nézi s m i n d a d d i g , m i g 
é r z é k e n y t a p a s z t a l a t b ó l m e g n e m g y ő z ő d t e k t é v e d é s ü k r ő l , n e m 
h i s znek a v a l ó n a k . N e m , m e r t l á t é r z é k ü k n e m a d t i s z t a felvilágo-
s i t á s t ró la . Vá j j on i l y e n k o r ho l m a r a d a v a k k i s e g í t ő ö s z t ö n ? . . . 
A fehér t á r g y a k o n á t a k a r n a k r epü ln i , a s ö t é t f o l t o k b a be a k a r n a k 
bújni . D e az s e m áll, h o g y t é v e d é s ü k e t c s a k h a m a r b e ne l á t n á k 
é s é r z é k e n y c s a l ó d á s u k u t á n ész re né t é r n é n e k . A t ö b b i é r zéksze r 
v ü k ut ján c s a l ó d á s u k a t o l y g y o r s a n b e i s m e r i k , h o g y azon d o l o g b a n 
t ö b b é n e m v e t n e k . R o s z l á t á s u k r ó l t e sz b i z o n y s á g o t az is, h o g y 
r a j z á s k o r egy-egy s ö t é t l o m b o t , f a tö rz sö t , v a g y b á r m i s ö t é t t á r g y a t 
m é h c s o m ó n a k n é z n e k k ö z e l b ő l is és r e á t e l e p e d n e k . E s t e , a l k o n y a t 
k o r l a k á s u k a t c s a k b u g d á c s o l v a , t a p o g a t ó d z v a ta lá l ják fel. 

Csiki János. 

A nők a méhészetben. 
A m i n d i n k á b b n a g y o b b és n a g y o b b s/.ámu s e r e g é b e n az e lő re 

t ö r e k v ő m é h é s z e k n e k a n ő k is t ö b b és t ö b b h e l y e t k é r n e k . E z 
h e l y e s e n is v a n ; h i szen n incsen semmifé le o k , a m i a n ő k e t a m é h 
t e n y é s z t é s ű z é s é b ő l k i z á r n á . A m é h é s z k e d é s o l y m e g e r ő l t e t ő t e s t i 
m u n k á v a l n e m j á r , h o g y a z t a n ő m e g n e m b i r n á ; a m é h e s e k m e g 
t ö b b n y i r e a h á z h o z köze l is v a n n a k és i g y a m é h e k g o n d o z á s a 
m é g az e g y é b k é n t is a h á z b a n elfoglal t n ő t t ö b b i f e l a d a t á b a n n e m 
h á t r á l t a t j a és a m é h é s z e t n e m e s ö r ö m e i b e n a n ő is r é s z e s e l ehe t . 
A k e z d e t , m i n t m i n d e n b e n , u g y a m é h é s z e t b e n is nehéz , n ő n e k , 
férfinek e g y a r á n t . I gaz , h o g y a n ő k n e m h ó d o l n a k a n n y i r a a do 
h á n y z á s r o s z s z o k á s á n a k é s e k k é n t n incs o l y m é r t é k b e n k e z ö k 
ü g y é b e n a m é h e k e t c s e n d e s í t ő d o h á n y f ü s t n e k , d e ez a k ö r ü l m é n y 
n e m h a t á r o z ó , h i szen a k á r h á n y férfi v a n , k i n e m d o h á n y o s lé té re 
is j á r t a s m é h é s z s z é vá l t , s ő t a m é h é s z e k elseje is, D z i e r z o n a p ó 
s e m d o h á n y o s . 

K i k az o k s z e r ű m é h é s z e t j e l en fe j l e t t ségének a l a p v e t ő mun
k á j á b a n r é s z t v e t t e k , e m l é k e z h e t n e k , h o g y n ő k az e lső össze jőve-
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t e l e inkné l a l ig v o l t a k , i g y pl . a b é k é s - g y u l a i v á n d o r g y ű l é s é n a mé
h é s z e k n e k 1884-ben e g y e t l e n n ő v o l t s o r a i n k k ö z ö t t és ime az 
1896. évi m é h é s z - k o n g r e s s z u s o n h á n y le lkes m é h é s z t á r s n ő t ü d v ö 
z ö l h e t t ü n k , k ik a m é h é s z e t j e l v é n y é t m é l t á n v i s e l h e t t é k , m e r t a 
k iá l l í to t t t á r g y a k k ö z ö t t a k á r h á n y a t s z e m l é l h e t t ü n k , m e l y e k a n ő k 
b u z g ó k ö z r e m u n k á l k o d á s á n a k v o l t e r e d m é n y e . 

H a a h i r ek n e m csa lnak , u g y t e n g e r e n tul , A m e r i k á b a n a 
n ő k s o k k a l n a g y o b b a r á n y b a n b u z g ó l k o d n a k a m é h é s z e t e l ő b b r e 
v i te lén , h iszen a m i r e az a m e r i k a i n ő k é p e s , a t t ó l a m a g y a r s e m 
ijed vi»sza. S e m m i n e m ű szokás- , e lő í té le t - v a g y t á r s a d a l m i v i s z o 
n y o k b ó l e r e d ő a k a d á l y n incs , m e l y a n ő t a m é h é s z e t r ő l v i ssza
t a r t h a t n á ; a p é l d a mu ta t j a , h o g y főúri h ö l g y e k n e m c s a k é l é n k e n 
é r d e k l ő d n e k a m é h é s z e t ü g y e i r án t , h a n e m tel jes m é h é s z b á t o r 
s á g g a l és j á r t a s s á g g a l a m é h c s a l á d ü g y e i t is e l in tézni k é p e s e k . 
N e m c s a k az a n y a g i s iker , h a n e m az az e l i smeré s , h o g y e g y ú t t a l a 
közjó é r d e k é b e n is k ö z r e m ű k ö d i k , szo lgá l jon s e r k e n t é s ü l t o v á b b r a 
is m i n d e n m a g y a r n ő n e k , k i s o r a i n k b a áll . 

Mié r t v a n az m é g i s , h o g y a n ő k a z o n o s z t á l y a , k i k n e k tu la j 
d o n k é p h i v a t á s u k v o l n a m é h t e n y é s z t é s i űzni , a t t ó l , e g y k é t k i v é 
tellel , tel jesen t á v o l á l l ? E r t e m a n é p i s k o l a i t a n í t ó n ő k e t . U g y hi
szem, h o g y a t a n í t ó n ő k a t a n í t ó k k a l e g y e n l ő j o g o k b a n r é s z e s ü l n e k , 
há t a k ö t e l e s s é g e k n e m e g y e n l ő k ? E z o l y v i s szás á l l a p o t v o l n a , 
h o g y a n n a k m e g s z ü n t e t é s é n m i n d e n t é n y e z ő n e k k ö z r e ke l l h a t n i . 
T a g a d h a t l a n , h o g y az o k s z e r ű m é h é s z e t f ő o s z l o p a : h a z á n k t a n í t ó 
s á g a ; n e m k é n y s z e r , h a n e m l e l k e s ü l t s é g és ü g y b u z g ó s á g v e z e t t e e 
t á r s a i n k a t z á s z l ó n k a lá , d e h á t ho l m a r a d n a k a t a n í t ó n ő k ? T e k i n t 
s ü n k p é l d á u l o l y k i s k ö z s é g b e , ho l az e g y e t l e n i sko la e g é s z t a n i t ó -
s z e m é l y z e t e a t a n í t ó n ő k b ő l áll . A l a k o s s á g c s u p á n f ö l d m i v e l ő k b ő l 
áll, h o g y a n felel m e g a nép i sko l a , a t a n í t á s a z o n k ö v e t e l m é n y e k 
nek, m e l y e k e t az é le t az i sko lá tó l j o g o s a n k ö v e t e l , h a a g a z d a s á g i 
t an i o k t a t á s - , a n n á l is i n k á b b a m é h t e n y é s z t é s r ő l szó s incs . M é g 
az o l y a n t a n í t á s s e m ér e g y b a t k á t s e m , a m e l y a m é h é s z e t n e k 
k ö n y v b ő l v a l ó t a n u l á s á b ó l áll. Csak méhészkedőé tanítható a méhészeti 

A k ö z o k t a t á s i t ö r v é n y g o n d o s k o d i k a m é h é s z e t t a n í t á s á r ó l is 
és a t ö r v é n y m e g m á s i t h a t l a n r e n d e l k e z é s e i n e k é r v é n y t kel l s ze rezn i , 
i l le tve a t ö r v é n y v é g r e h a j t ó j á t a k ö z o k t a t á s ü g y i M i n i s t e r U r O 
E x c e l l e n t i á j á n a k figyelmét a z o n k ö r ü l m é n y r e kel l i r á n y í t a n i , h o g y 
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a falusi i s k o l á b a n n é h a c s a k e g y m a g á b a n m ű k ö d ő t a n í t ó n ő n e m 
o k a a n n a k , h o g y a m é h t e n y é s z t é s i n e m űzi és e b b ő l k ö v e t k e 
z ő l e g n e m is t an í tha t j a , h a n e m o k a a n n a k az , h o g y t a n í t ó n ő v é 
v a l ó k i k é p e z t e t é s e a l a t t a m é h t e n y é s z t é s b ő l s e m m i n e m ű o k t a t á s b a n 
n e m r é sze sü l és e n n é l f o g v a a k ö z o k t a t á s i t ö r v é n y bö l c s p a r a n c s o 
l a t á n a k m e g n e m felelhet . K é r e l m e z e n d ő t e h á t azon s ü r g ő s intéz
k e d é s , h o g y a m é h t e n y é s z t é s o k t a t á s á t n e m c s a k a tan i tó- , h a n e m 
a t a n i t ó n ő k é p z ő - i n t é z e t e k b e n a k k é n t e l r ende ln i k e g y e s k e d j é k , m i k é n t 
a z t D r . R i b á r y F . J . ur j avaso l j a , t. i. h o g y a m é h é s z e t kü lön a r r a 
s z a b o t t ó r á k b a n k ö t e l e s t a n t á r g y k é n t az a r r a h i v a t o t t méh és ze t i 
s z a k t a n í t ó á l ta l t a n i t t a s s é k , ki a t ö b b i t a n í t ó k k a l e g y f o r m a j o g o k 
k a l b í r jon és az in t éze t i m é h e s t fe le lősség m e l l e t t kezel je . E z nem
c s a k a p a e d a g o g i a s z a b á l y a i n a k megfe le lő , h a n e m a t a p a s z t a l a t 
á l ta l is e g y e d ü l s i k e r e s n e k b e v á l t m ó d j a a m é h é s z e t t a n í t á s á n a k . 

H i s s z ü k , h o g y e g y e s ü l e t ü n k , m i n t m ű k ö d é s é n é l és ki ter jedt
s é g é n é l f o g v a is a r r a m é l t á n é r d e m e s s z a k t e s t ü l e t a m é h é s z e t i t a 
n í t á s r e f o r m j á r a n é z v e s z a k v é l e m é n y e k ö z l é s é r e fe lké re te t t , de h a 
ez m e g n e m t ö r t é n t v o l n a , k é r d e z é s né lkül is ó h a j t a n d ó v o l n a vé
l e m é n y é t az i n t é z ő k ö r ö k k e l közö ln i és a b b a n a m é h t e n y é s z t é s 
k í v á n a t o s o k t a t á s á r a a t a n i t ó n ő k é p e z d é k b e n is sz íves f igye lmét ki
t e r j e sz t en i . * 

Géraess Joachim. 

Egy méhész kolléga vastag tévedése. 
I s m é t a k a d t e g y m é h é s z ko l l éga , a k i a v v a l ámi t ja a k ö n n y e n 

h í v ő k e t , h o g y a ragadós kbltés-rothadás g y ó g y í t h a t ó . A k ö z l ö t t 
k ó r i s m e l e g a l á b b a r r a m u t a t , h o g y a g y ó g y k e z e l t c sa lád r a g a d ó s 
k ö l t é s - s e n y v b e n s z e n v e d e t t . 

E s m i n ő keze lés se l s ike rü l t a v e s z e d e l m e s b e t e g s é g e t g y ó 
g y í t a n i ? 

A >D. i l lus t r . B . Z t g . « l e g u t ó b b i s z á m á b a n k ö z l ö t t le i rás sze
r i n t a k ö l t é s r o t h a d á s o s c s a l á d b a b e h e l y e z e t t k é t fiasitásos lépet , 
r ö p k é p e s m é h e k k e l , e g y e g é s z s é g e s c s a l á d b ó l . E z u t á n e g y h ó n a p i g 
s o r s á r a h a g y t a a b e t e g c s a l á d o t ; k ö z b e - k ö z b e é t e t t e . K m ü v e l e t 

* Egyletünk ebben a kérdésben is igyekezni fog véleményét érvényesíteni. 
Szeri. 



- i3 -

u t á n 15 n a p r a m á r n a g y o n k e v é s v o l t a m e g r o m l o t t fiasitás a lé-
p e k b e n , 18 n a p m ú l v a s e m m i n y o m a , d e a n y á t l a n le t t . E k k o r b e 
a d o t t a » g y ó g y k e z e l é s a l a t t á l ló* c s a l á d n a k n é g y d a r a b fiasitásos 
lépet , a b b ó l a n y á t neve l t s ezzel , tel jes m e g e l é g e d é s é r e , b e v o l t 
fejezve a g y ó g y k e z e l é s ; ső t , a többi m é h c s a l á d b a n s e m ész le l t e a 
k ö l t é s - r o t h a d á s n a k s e m m i n y o m á t . 

A ki v a l a h a l á t o t t r o s z i ndu la tú k ö l t é s - r o t h a d á s t , az r ö g t ö n 
t i s z t á b a n l ehe t az i rán t , h o g y a k ö z l e m é n y irója v a s t a g t é v e d é s b e n 
van , m e r t , h a a b e t e g s é g a le i r t e l járás u t á n c s a k u g y a n m e g s z ű n t , 
- b i z o n y o s , h o g y n e m vo l t r a g a d ó s k ö l t é s - r o t h a d á s , m e r t az u g y a n , 

az e l ő a d o t t e l já rássa l m e g n e m s z ü n t e t h e t ő , h a n e m b i z o n y o s r a v e h e t i 
m i n d e n m é h é s z , h o g y e l ter jed e g é s z m é h e s é b e é s e l r a g a d a s z o m 
szédos m é h e s e k b e is. 

K ö t v e kell t e h á t h inn i az i lyen k ö z l é s e k n e k , m e l y e k k ö n n y e n 
t é v ú t r a v e z e t h e t i k a t a p a s z t a l a t l a n m é h é s z t és m e g m é r h e t l e n k á r t 
o k o z h a t n a k . 

M é g é r d e k e s e b b az, h o g y a k ö z l ő , a fö ldmives - i sko la m é h e 
sében sze rez t e a le ir t t a p a s z t a l a t o k a t . 

D P . Ribáry F . J . 

A vándortanítók uti programmja és kimutatása. 
Miután a z o n k é r d é s r e , m i é r t n e m köz l ik a m é h é s z e t i v á n d o r 

t a n í t ó k uti p r o g r a m m j a i k a t , i l l e tékes h e l y r ő l vá l a sz n e m é r k e z e t t , 
a zon fe lv i lágos í tássa l s z o l g á l h a t o k , h o g y a m é h é s z e t i t a n í t ó k h a v i 
ut i p r o g r a m m j u k j ó v á h a g y á s á t a k k o r k a p j á k , m i k o r a h a v o n k i n t 
c sak e g y s z e r m e g j e l e n ő s z a k l a p b a n a n n a k k ö z l é s e ide jé t m u l t a , to 
v á b b á l nve l ezé sek re és e g y á l t a l á b a n Í r ó s z e r e k r e v a g y i r o d a i k ö l t s é 
g e k r e f edeze tük n e m lévén , a m e g é l h e t é s r e s e m e l e g e n d ő fizetésök 
b á r m i l y m e g r ö v i d í t é s é t a m é l t á n y o s s á g m e g s e m e n g e d i ; v é g r e 
m i n t i n t ézkedés i j o g g a l n e m birok c s a k a z t t e l j es í the t ik , m i r e u ta 
s í t t a t n a k és ezé r t n incs o k a c sodá ln i a P i n k e r t J . u r n á k s e m , h o g y 
a k i m u t a t á s o k rég i a l a k j u k b a n m e g m a r a d t a k . A z ö s s z e í r á s g y ű j t é 
sét a m é h . t a n í t ó k in téz ik , a m u n k á t te l jes i t ik , d e a k é r d ő i v e k 
összeá l l í t á sa h a t á s k ö r ü k ö n k ivü l es ik . 

Kászoni Dimén. 



Szakirodalmi szemle. 
A „Méh és Világa", i r t a Sötér K á l m á n . 

S ö t é r K á l m á n j e l e s s z a k t u d ó s u n k n a g y s z a b á s ú m u n k á j á r ó l a 
k ö v e t k e z ő k e t irja a „Kolozsvár", az e r d é l y i r é s z e k e g y i k legelő
k e l ő b b nap i l ap j a . 

S ö t é r K á l m á n »Méh és V i l á g a c cz imü m u n k á j a m á s o d i k k ö 
t e t e is meg j e l en t . E z z e l b e v a n fejezve a n a g y s z a b á s ú m u n k a első 
r é s z e , az e lmé le t i r é sz . 

S z e r z ő e g y c s o d á s v i l á g o t i s m e r t e t m e g az o l v a s ó v a l , m e l y n e k 
r e n d s z e r e é s t a n u l s á g a n e m c s a k a m é h é s z s z a k é r t ő é r d e k l ő d é s é t 
k ö t i le, h a n e m m e g r a g a d j a a figyelmét m i n d e n k i n e k , a ki é rdek lő 
d ik a t e r m é s z e t a l k o t á s a i i r án t . 

A m i n t S ö t é r ö s m e r t e t i a m é h e t e k é t v a s k o s k ö t e t b e n : o l y 
t ü z e t e s e n , a k k o r a t u d á s s a l s o l y s o k o lda lú i smere t t e l , s em e lődei , 
s e m a j e l e n k o r t u d ó s a i n e m f o g l a l k o z t a k e t á r g y g y a l . A z á l l a t v i l ág 
e m e c s o d á l a t r a m é l t ó l é n y e i n e k é l e t é b e , e l ő t t e m é g senk i s e m ha
t o l t b e o l y m é l y e n , o ly é les megf igye lésse l , m i n t s ze rző , k i p á r a t 
lan k i t a r t á s s a l és f á r a d t s á g o t n e m ö s m e r ő , m e g f e s z í t e t t m u n k á v a l , 
e g y h o s s z ú é l e t e n á t t a n u l m á n y o z t a a m é h é le té t , a n n a k p h y s i o l o -
giá já t , a n a t h o m i á j á t , m e l y e k b e n o l y s o k v o l t a h o m á l y és o l y s o k 
a h y p o t h e s i s . S ö t é r m u n k á j á b a n f ényes s z ö v é t n e k k e l v i l ág i t b e e b b e 
a h o m á l y b a , m e l y b e n e d d i g s z á m o s , e x p r o f e s s o t u d ó s is, c s ak 
t a p o g a t ó z o t t . 

Szé l e s k ö r ű n y e l v i s m e r i t é n é l f o g v a fö l tá r m i n d e n s z á m b a v e h e t ő 
i d e g e n k u t f o r r á s t , az ó k o r t ó l m a i g . F i g y e l e m r e m é l t a t j a az e t á r g y 
b a n m e g j e l e n t v a l a m e n n y i s z a k m u n k á t . S o r b a állítja a t é v t a n o k a t 
é s e r ő s é r v e k k e l d ö n t i le a z o k a t , m i r e c s a k e g y o l y a n t u d ó s vá l 
l a l k o z h a t o t t , m i n t S ö t é r , k i b e n a f ényes t e h e t s é g , k u t a t ó sze l lem, 
p á r a t l a n k i t a r t á s m e l l e t t m e g v a n n a k a megfe le lő g y a k o r l a t i ö s m e -
r e t e k is. 

N e m c s a k M a g y a r o r s z á g , h a n e m m o n d h a t j u k a v i l ág m é h é s z e t i 
i r o d a l m á b a n , e d d i g p á r a t l a n u l áll a S ö t é r K á l m á n »Méh és V i l á g a c 
cz imü m u n k á j a és b ü s z k é k l e h e t ü n k a r r a , a k i B e r l e p s c h és D z i e r z o n 
u t á n is k i t u d t a v ivn i az e l s ő s é g e t és a k i m a m á r a külföld e lő t t 
is e l ö s m e r t s z a k t e k i n t é l y . 

A S ö t é r m u n k á j a K o l o z s v á r t j e l e n t m e g , k iadja az e rdé ly r é sz i 
m é h é s z e g y l e t . A z 1 1 1 4 n a g y n y o l e z a d r é t ü finom vel in p a p í r r a 
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n y o m o t t , s z á m o s c s inos i l lusz t rácz ióva l e l l á t o t t m u n k a az A j t a i K . 
A l b e r t n y o m d á j á b a n k é s z ü l t ; á r a 7 frt, m e g r e n d e l h e t ő az e r d é l y 
részi m é h é s z e g y l e t t i t k á r á n á l (hosszu-u tcza 22.) A bo l t i á r 9 frt lesz . 

(m.) 

A *Mi-h*, i r t a b r . Ambrósy Bé la . 
I . 

M i k o r az A m b r ó z y Bé la b á r ó n a g y s z a b á s ú m ü v é t , » A m é h e t * 
á t o l v a s t a m s e l g o n d o l t a m , h o g y m o s t n e k e m e r rő l a m u n k á r ó l is
m e r t e t é s t , b í r á l a to t , m é l t a t á s t kel l i r n o m , ö n k é n y t e l e n ü l a l o rd 
D ' Is rae l i szava i j u t o t t a k e s z e m b e , m e l y e k k e l --- e g y i k r e g é n y é b e n 
— e g y n e v e s m ű v é s z t b i z t a t a k i á l l í t á son v a l ó r é s z v é t e l r e : »hiszen 
a k r i t i k u s o k u g y is m i n d o l y a n félbe m a r a d t n a g y s á g o k , a k i k c s a k 
muta t j ák , h o g y é r t e n e k a d o l o g h o z ü ö r ö m ü k te l ik a b b a n , h a az 
igazi m ű v é s z e k e t l e g a l á b b m e g c s i p k e d h e t i k * s t b . 

N ó s - - én n e m ó h a j t o k az i lyenféle k r i t i k u s n é p s é g k ö z ö t t 
sze repe ln i . É s ha én — a ki l e h e t ő l e g b e h a t ó a n i g y e k s z e m foglal
kozni a m é h boncz - , élet- és fe j lődés - tanáva l , de v i s z o n t kö rü l 
m é n y e i m n é l fogva e d d i g k e v é s s é vo l t a l k a l m a m b e h a t ó a n foglal
kozni a m é h é s z e t g y a k o r l a t i r é széve l — m é g i s h o z z á fogok M a g y a r 
o r s z á g ez idő szer in t i l e g n a g y o b b m é h é s z - m e s t e r e k l a s s z i k u s m ű v é 
n e k b o n c z o l g a t á s á h o z — t e s z e m a z é r t , m e r t t u d t o m m a l e d d i g e l ő 
e m ű n e m vo l t m a g á h o z m é l t ó a n i s m e r t e t v e . 

M i n t b í rá la tom" i r á n y a d ó e lvé t b o c s á t o m e lő re —- h o g y a z o n 
k r i t i k u s o k k a l v a g y o k e g y v é l e m é n y e n , a k i k n e m a sa já t n é z e t ü k , 
felfogásuk és czéljaik s z e m p o n t j á b ó l , h a n e m az i ró czé l já inak s z e m 
p o n t j á b ó l b í rá l ják a m ű v e t — m e r t c sak i s • i g y v a n m e g a d v a a v a l ó 
a l ap t á r g y i l a g o s k r i t i k á h o z . Mi t a k a r i ró ? Mi czé l t i g y e k s z i k mű
v é b e n elérni ? Mi lyen fe l ada to t a k a r m e g o l d a n i ? L e g y e n e k a kr i t i 
k u s ké rdése i , n e m p e d i g az , h o g y ő (a kr i t ikus) m i l y e n m u n k á t 
s z e r e t n e » m e g í r v a * lá tn i M e r t k i a m i l y e n k ö n y v e t s z e r e t n e m e g 
í rva lá tn i — t e s s é k leülni és — o l y a n t irjon — h a t u d . 

A z egész m ű 389 - j - X L I X . n a g y 8 " o l d a l r a t e r j ed . T e h á t 
t e k i n t é l y e s k ö t e t . H á r o m fő rész re o s z l i k : I. T e r m é s z e t r a j z . I I . G y a 
ko r l a t i m é h é s z e t . I I I . B i o g r a p h i a i r é sz . N a g y e l ő n y e , h o g y k i m e r í t ő 
b e t ű r e n d e s t á r g y m u t a t ó v a l v a n e l l á tva . 1 1 2 e r e d e t i , 3 8 k ö l c s ö n z ö t t 
rajz díszíti , m i n d igen j ó t i s z t a k i v i t e l b e n . K á r , h o g y n incs j e l e z v e , 
me ly ik az e r e d e t i és m e l y i k a k ö l c s ö n z ö t t rajz. 
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L e g k i s e b b a t e r m é s z e t r a j z . 25 I., m i n t e g y függe léke a n a g y 
m u n k á n a k ; j e lezn i a k a r v á n ezzel a fö l tűnő r ö v i d s é g g e l is, h o g y ez 
c s a k a m u n k a b e v é g z e t t s é g e o k á é r t foglal i t t he lye t , m e r t a k ö n y v 
t u l a j d o n k é p e n i czél ja a g y a k o r l a t i m é h é s z e t l e h e t ő l e g b e h a t ó tár
g y a l á s a . S m e r t i g y áll a d o l o g , n e m o l v a s s u k n a g y i g é n y e k k e l 
e l t e lve a t e r m é s z e t r a j z o t , a m e l y p e d i g te l jesen megte le l a k ö v e t e 
l é s e k n e k . H o g y a h a s z n á l t e l n e v e z é s e k n e m m i n d i g a z o n o s a k a 
t u d o m á n y a l k a l m a z t a műk i fe j ezéseknek n e m v o n le a r ö v i d i smer
t e t é s é r t é k é b ő l és az é r t h e t ő s é g e t s e m igen zavar ja . — K ü l ö n b e n 
s z o m o r ú m e n t s é g ü l s zo lgá l az í rónak , h o g y n incs m a g y a r n y e l v e n 
b o g á r - a n a t o m i á n k s i g y a műk i fe j ezéseke t m a g á n a k ke l l e t t m e g 
cs iná ln ia . (Pl. é t g y o m o r ; = k ö z é p b é l , c h y l u s b é l ; n y e l d e k l ő — bá r -
zs ing , g y o m o r -- m é z g y o m o r s t b . k i r á l y n é = k i r á l y n ő , a n y a m é h ) , 
c s i g a s z e r ü m o z g á s (a m é z g y o m o r r ó ! ) — p e r i s t a l t i k u s = fé regszerü 
m o z g á s s t b . M i n d e z e k a z o n b a n o l y a n h ibák , m e l y e k k i jav í tása a 
m á s o d i k k i a d á s b a n m é g m i n d i g n e m k é s ő . 

N é h á n y é s z r e v é t e l t a z o n b a n m é g i s ide kel l i g t a t n o m , mive l 
á l t a l á n o s é r d e k ű — r é s z b e n m a is v i t a t á r g y á t k é p e z ő — m e g 
figyelésekre v o n a t k o z n a k : p l . » A m é z e t k e r e s ő m é h m á r r ö p ü l é s 
k ö z b e n k inyúj t ja n y e l v é t s é les szag lás i é r z é k e s e g í t s é g é v e l k ö n y -
n y e n t á j é k o z ó d v á n , c s a k a z o n v i r á g o k r a száll , m e l y e k e n n e k t á r i a k r a 
t a l á l h a t . * I g e n 0 . J . B . W o l f f és k ö v e t ő i ezt vall ják, de a l ig hi
szem, h o g y v a l a m e l y i k ö k l á t o t t v o l n a kinyújtott nyelvvel r ö p k e d n i 
m é h e t . 

A Metzge r - f é l é >ész le lések*-re ( 1 1 . 1.) sa jnos , m é g m i n d i g c sak 
a z t m o n d h a t o m , a m i t p á r év e lő t t , h o g y m e r ő — m é g p e d i g 
m e g l e h e t ő s v a k m e r ő s p e k u l á c z i ó k . — Mert Metzger ur még eddig 
nem volt képes készítményben demonstrálni az ondószálacskák fejlő
dését az anyaméh ondótartójában ( recep t , s em. ) . M á r p e d i g h a o t t 
c s a k u g y a n j ö n l é t r e o n d ó s z á l a c s k a , a z t k i kel l m u t a t n i t udn i so ro 
z a t o s fejlődési k é s z í t m é n y e k b e n , u g y , a m i n t a h im m é h e k heré jé
b e n ki l e h e t m u t a t n i m i n d e n fázisát a fejlődő o n d ó s z á l a c s k á k n a k . — 
H a a s o k t e o r e t i k u s v i t a t k o z á s ( g y a k r a n veszekedés ) h e l y e t t mind
j á r t ezzel l é p e t t v o l n a fel M e t z g e r u r — a k k o r n a g y o n s o k 
b o s s z ú s á g t ó l , k e s e r ű s é g t ő l m e n t e t t e v o l n a m e g ö n m a g á t és s o k 
g u n y m o s o l y t ó l a m e g t á m a d o t t k is , n a g y , n a g y o b b és l e g n a g y o b b 
z o o l ó g u s o k a t . 



A k ö l t é s r o t h a d á s t (26—27. 1.) n a g y o n ó h a j t a n d ó v o l n a a má

sodik k i a d á s b a n k i m e r í t ő e n t á r g y a l n i . U g y a n e z t m o n d h a t j u k a v i a s z . 

m o l y i s m e r t e t é s é r ő l is. M e r t m i n d k e t t ő n a g y o n fon tos , főleg g y a 

ko r l a t i s z s m p o n t b ó l . 

C z é l s z e r ü b b le t t v o l n a , m á r c sak á t t e k i n t h e t ő s é g czé l jából is , 

a m é h e k t i sz ta t e n y é s z t é s é r ő l és a méhfa jok ró l szó ló fe jezetet a 

t e rmésze t ra jz i r é s z b e he lyezn i á t . Ö r ö m m e l k o n s t a t á l o m k ü l ö n b e n e 

h e l y e n is, h o g y A m b r ó z y b á r ó n a k a méhfa jok ró l i r o t t é r t e k e z é s e sok

ka l fölöt te áll a P o l l m a n n h a s o n l ó i r á n y ú p á l y a k o s z o r u s m ű v é n e k . E z 

a fejezet e g y i k f é n y p o n t j a a m u n k á n a k . L e g k i v á l ó b b é r d e m e : h o g y 

c s u p a e rede t i megf igye lésen a l apsz ik , m e r t »al ig lé tez ik o l y méhfa j , 

m e l y e t ne t e n y é s z t e t t v o l n a * , h o g y a m a g y a r m é h v e l ö s s z e h a s o n 

l í tva t á r g y a l j a a t ö b b i fajokat , h o g y az i d e g e n fa jokra v o n a t k o z ó 

i s m e r e t e i n k t ö r t é n e t é t is adja . 

E b b ő l l a s z é p t a n u l m á n y b ó l c s u p á n k é t k i s i d é z e t e t a k a r o k 

ide ig ta tn i , a m e l y e k b i z o n y á r a m i n d e n j ó m a g y a r m é h é s z l e lké t 

ö r ö m m e l fogják e l tö l t en i . » M é h e i n k (a m a g y a r méhfa j ró l szól) k i 

t ű n ő t u l a j d o n s á g a i k n á l fdgva kül fö ldön is n a g y o n i s m e r e t e s e k é s 

k e d v e l t e k . T e r j e s z t é s ü k k e l én 1873. ó t a f o g l a l k o z o m s E u r ó p a é s 

A m e r i k a m a j d n e m m i n d e n á l l a m a i b a köze l 6000 ra j t é s 8500 k i rá ly 

né t e x p o r t á l t a m s m o n d h a t o m , h o g y O r o s z o r s z á g T u k u m , S e h m e n 

és R i g a (Liffland) v idéke i t ő l k e z d v e , e g é s z e n A m e r i k á n a k I l l inois , 

O h i o és K e n t u c k y á l l a m á i g a l e g n a g y o b b k e l e n d ő s é g e v a n m é 

n ü n k n e k és m i n d e n ü t t d i c s é r e t e t a r a t . * (195. 1.) 

» Á p o l j u k t e h á t é r t é k e s m é h f a j u n k a t te l jes o d a a d á s s a l , ó v a 

kod junk m i n d e n k e r e s z t e z é s t ő l , m e r t ezzel l eg fő lebb c s a k r o n t a n i 

fogunk e h a s z n o s r o v a r é r t é k é n . * (U. o.) 

A k ö n y v m á s o d i k r é sze a g y a k o r l a t i m é h é s z e t e t t á r g y a l j a s a 

3 i — 3 1 3 . l a p o k a t foglalja m a g á b a n . E z n e m c s a k a m ű d e r e k a , 

l eg főbb r é sze , h a n e m ez t u l a j d o n k é p e n a m ű m a g a , a m e l y n e k ked

v é é r t v a n h o z z á i rva a t ö b b i . 

N y e l v e z e t é r ő l föl kel l í rnunk , h o g y j ó , v i l á g o s , k ö n n y e n é r t 

h e t ő . C s u p á n h á r o m kife jezését s z e r e t n é m k icse ré ln i , m e g l é v ő j ó 

m a g y a r n e v e k k e l : e lő j á t ék ( = Vor sp i e l ) — tá jo lá s é s m é z he 

l y e s e b b v o l n a m é z k a m r a , m e t h = . m é h s ö r (méz-sör) . M o d o r a az 

e lbeszé lőé . T e h á t a m i t a k a r , s z o k á s o s k ö z v e t e t l e n m e l e g s é g é v e l 

ad elő, a f o n t o s a b b r é s z e k b ő l p e d i g a l é n y e g e t r ö v i d e n ö s s z e g e z v e 
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irja le s ezt cu r s iv n y o m t a t á s s a l is f e l tűnővé t e s z i . L e s z m é g alkal
m u n k e z e k b ő l a m é h é s z e t i a r a n y m o n d á s o k b ó l m u t a t v á n y o k a t közö ln i . 

I t t is u j abb b i z o n y í t é k á t a d t a az i ró a m a — s o k tú lzó á l ta l 
e l i té l t — m é h é s z k e d é s i m e t h o d u s h e l y e s s é g é n e k , h o g y t. i. a k a s o s 
é s k e r e t e s r e n d s z e i r e l e g y ü t t v a l ó m é h é s z k e d é s a h e l y e s . 

» M i n t h o g y é s s z e r ű e n és j ö v e d e l m e t h o z ó l a g c sak u g y méhész -
k e d h e t ü n k , h a a k e r e t e s r e n d s z e r ű k a p t á r t m é z e l é s r e , a k a s t p e d i g 
r a j zás ra h a s z n á l j u k : e n n é l f o g v a a j án l a to s az e l ő b b i t j ó b ő r e s az 
u t ó b b i t k i s e b b r e kész i tn i . J40. 1.) 

N a g y e l ő n y é r e vá l ik az i r ó n a k b ő t a p a s z t a l a t a , (a külföldi 
m é h é s z e t e k közü l is s z á m o s a t m e g l á t o g a t o t t ) n a g y o l v a s o t t s á g a , 
m e l y e k p á r o s u l v a é les m e g f i g y e l ő t e h e t s é g g e l , k é p e s s é t e t t é k m ű v é t 
o l y szé les , sz i lárd a l a p o n és u g y ép i t n i fel, h o g y m á r ez e lső ki
a d á s b a n is m é l t ó a m é h é s z e t i i r o d a l o m c la s s ikus m ű v e i k ö z é v a l ó 
i g t a t á s r a . * 

J ó o lda la az is, — b á r n a g y o n s o k i d e g e n nye lvű m ű v e t és 
f o l y ó i r a t o t h a s z n á l t , h o g y a s o k i d e g e n o l v a s m á n y n e m n y o m t a 
el saját t u d á s á t , a c i t á t u m o k k a l n e m t e r h e l t e tul m ű v é t , a m i i lyen 
g y a k o r l a t i i r á n y ú m ű n é l m e g b e c s ü l h e t e t l e n . 

A m é h é s z - k ö z ö n s é g e t k ü l ö n ö s e n fogja é r d e k e l n i a »szűzsejt
g y á r « cz. k i s fejezet, m e l y b e n A m b r ó z y b á r ó m é h é s z k e d é s é n e k lé
n y e g é t t a lá l juk le i rva . O u g y a n i s b á r r é g e b b e n 1000—1200 c sa
l á d d a l m é h é s z k e d e t t , m e r t a k e r e s k e d e l m i m é h é s z e t e t is n a g y ará
n y o k b a n f o l y t a t t a , p e r g e t e t t m é z e t n e m b o c s á t o t t á r u b a , ső t i n k á b b 
— n a g y t e r m e l é s e d a c z á r a — v e t t m é g . A p e r g e t e t t m é z e t u g y a n i s 
a s z ű z s e j t - g y á r t á s r a h a s z n á l t c s a l á d o k e t e t é s é r e fo rd í to t t a . M e r t az t 
t a p a s z t a l t a , h o g y m i g a p e r g e t e t t m é z e t c s ak a l k a l m i l a g t u d t a 
m e g f e l e l ő á r o n e ladn i , a d d i g a s z é p szűzse j tes l é p e s m é z m i n d i g a 
l e g j o b b á r o n ke l t el. E s i g y s o k k a l t ö b b h a s z n a v o l t a m é z v é t e l 
d a c z á r a , m i n t h a p e r g e t e t t m é z e t á ru l t v o l n a . 

I g e n s z é p e n m e g i r t fe jezetek p l . a » M é h l a k o k r ó U , » A m é h e k 

n y a l á n k s á g a és a r a b l á s * , » A ra jzás ró l* szó lók , v a g y p l . a k a s o s 

r e n d s z e r b ő l a k e r e t e s r e v a l ó á t m e n e t e l t á r g y a l á s a s t b . s t b . , h i szen 

* Hogy Ambrózy báró csakugyan jó megfigyelő s észleletéit helyesen is 
itéli meg, a következők is bizonyítják : A növényi mézharmat létezését (keletkezése 
körülményeivel), már akkor bebizonyította és közölie, mikor Németországban ezt 
még határozottan tagadták. A z ujabb vizsgálatok pedig Ambrózy báró észleleteit 
megerősítik. 
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ha minden t e t s z ő fejezetet idézni a k a r n é k , a k k o r e g y s z e r ű e n ide 
kel lene i r n o m a t a r t a l o m - j e g y z é k e t . O l v a s n i kel l e z e k e t a k ö z v e t l e n , 
ke l l emes t á r s a l g á s m o d o r á b a n m e g i r t t a r t a l m a s fe jeze teke t . 

A m é h l a k o k r ó l szó ló fejezet k ö n n y e b b m e g é r t h e t é s é r e b ő 
i l luszt ráczió szo lgá l s az é r d e m e s e b b k a p t á r o k u g y v a n n a k l e i rva 
s lera jzolva, p o n t o s m é r e t e k n y ú j t á s á v a l , h o g y m i n d e n k i u t á n n a 
cs iná lha t ja . A l e g t ö b b h ö z o d a v a n t é v e sa já t t a p a s z t a l a t a , a mi a 
m a i k a p t á r s z é d e l g ő s v i l á g b a n sz in tén h a s z n á r a v a n a m é h é s z n e k . 

A k i d o b o l á s t á r g y a l á s á n á l s a jná l a t t a l n é l k ü l ö z t ü k A b e n d A n d r á s 
p r a k t i k u z ny i l t d o b o l á s á n a k az i s m e r t e t é s é t . 

Bálint Sándor dr. 
(Vége köv.) 

A méhészeti adatok gyűjtése. 
A z u t o l s ó s z á m á b a n a >Méh. K ö z l ö n y « - n e k P i n k e r t J. ur 

s zóvá t e t t e a m é h . a d a t o k g y ű j t é s é t . N á l u n k is u g y v a n , h o g y az 
e lö l já róság e n g e m biz m e g m i n t m é h é s z t , t e h á t s z a k é r t ő t , a k i m u 
t a t á s k i tö l t é séve l , m e r t m i n t h e l y e s e n is g o n d o l j a , az én á l t a l a m 
be i r t a d a t o k m e g b í z h a t ó b b a k , m i n t s e m h a a z o k a t a h o z z á n e m ércő 
k i sb i ró ö s szegyű j t i . E l s ő izben a z o n b a n én is m e g j á r t a m , m e r t a 
m é h é s z e k e t m e g i d é z t e t v e , e g y e n k i n t t e t t e m fel a k é r d é s e k e t . A z 
e lső n é h á n y m é g c s a k m e g m o n d t a a v a l ó s á g szer in t , d e vo l t , k i n e k 
m a g a m is b e f o g t a m n é h á n y ra já t , m é g i s v á l t i g á l l í t o t t a , h o g y n inc s 
s zapo ru l a t . U t ó b b a z t á n m e g é r t e t t e m az o k o t , a m i k o r a l e g e l ő b b 
k i h a l l g a t o t t m é h é s z t á r s újból c s a k beá l l í t és n a g y s z o r o n g v a az 
imén t i b e m o n d á s á t v i s sza aka r j a színi . V a l l a t ó r a f o g t a m s kisül , 
h o g y h á t h a a d ó lesz be lő le , — r á i j e s z t e t t e k a k é s ő b b j ö t t m é h é s z -
t á r s a k , k ik k ö v e t k e z e t e s e n e g y i k s e m m o n d t a m e g az i g a z a t . H i á b a 
m i n d e n fe lv i lágos í tás , m e r t h á t v é r ü n k b e n v a n , h o g y a finánczot 
m e g c s a l n i v i r tus . A z ó t a p e r s z e c s a k e s e t l e g e s t a l á l k o z á s o k n á l r eá 
t e r e l e m a b e s z é d e t a m é h e k r e és m e n t e n m i n d e n s t a t i s z t i k á s m á z 
tó l , t u d o m m e g a v a l ó á l l a p o t o t . E z t a z é r t g o n d o l t a m j ó n a k k ö 
zölni, h o g y az a d a t g y ű j t é s inzézői n e r e t t e g t e s s é k a m é h é s z e k e t 
m i n d e n á l d o t t é v b e n ; h i szen m i n t tudjuk , a s t a t i s z t i k u s o k e legen
d ő n e k t a r t j á k az e m b e r e k e t m i n d e n 10 é v b e n e g y s z e r össze í rn i , a 
g a z d a s á g i á l l a p o t is c s a k b i z o n y o s é v e k m u l t á n v é t e t i k s z á m b a , n e 
k ívánjuk t e h á t , h o g y m é h e i n k é r d e k é b e n é v r ő l - é v r e a r e á l i s a b b 



m u n k á t is v é g e z h e t ő n a g y ö s s z e s z á m l á l ó a p p a r á t u s m o z g á s b a jö j jön . 

U g y a n a z t a czé l t e l é r h e t i k a m é h é s z e t i á l l a p o t 10 é v e n k i n t va ló 

fe lvé te léve l . Benda Pál . 

A méhesből. 
D e c z e m b e r elején 22 fokos h i d e g , a z u t á n h e t e k i g l a n g y o s idő

j á r á s , o l v a d á s , e s ő és v e r ő f é n y fe lvá l tva . M i k o r e s o r o k a t i rom, 
u g y t á j o l n a k a m é h e k , m i n t a k á r c s a k H u g ó n a p u t á n . 

M i ó t a m é h é s z k e d e m , m é g n e m t a p a s z t a l t a m ily r endk ívü l i idő
j á r á s t , m e l y n é l r o s s z a b b a t a t e l e l é s re a l ig k é p z e l h e t e k . 

A h e t e k i g t a r t ó m e l e g b e n az a n y a m é g d e c z e m b e r b e n m e g . 
k e z d t e a p e t é z é s t , a mi n e m c s a k a z é r t n a g y ba j , m e r t a méz
k é s z l e t i dő e lő t t e l fogy, de a b e k ö v e t k e z e n d ő h i d e g e b b i d ő s z a k b a n 
n e m k é p e s e k viz h i á n y á b a n t á p l á l n i a fiasitást és n e m k é p e s e k a 
h i d e g ellen m e g v é d n i . 

A z i lyen , a b n o r m i s idő já rá s e s z e m b e ju t ta t ja a rég i p r a k t i k u s 
m é h é s z e k e t , a k ik l e h e t ő l e g e g y e n l e t e s h ő m é r s é k ü , s e t é t h e l y e n 
t e l e l t é k el a m é h e k e t , m e l y e l j á r á snak a s z a b a d te le lés fölött i e lő
n y e i t i lyen é v b e n t a p a s z t a l j u k l e g i n k á b b . 

A z e l ső ba j , a m i az i lyen idő já rá s m e l l e t t j e l e n t k e z i k : a 
szomjkor, d e a ki n e m lá t t a el b ő v e n ősszel a c s a l á d o k é léskam
rá já t , i g e n k ö n n y é n b e k ö v e t k e z h e t i k az éhhalál. 

A szomjkor e l ső j e l e , h o g y a r ö p n y i l á s n e d v e s . D e a csa lád 
is n y u g h a t a t l a n . E z t k ö n n y e n é s z r e v e h e t i a m é h é s z , h a fülét a k a s r a 
fek te t i . E z a baj a n n á l v e s z e d e l m e s e b b , m e r t a m é h e k m e g b o n t j á k 
a t e l e lő für tö t , f e l s zakga t j ák a m é z e s se j t eke t , h o g y m é z z e l pó to l 
j á k a v i z h i á n y t ; e g y szóva l n a g y p o c s é k o l á s t v i s znek v é g b e . (Ezt 
i g e n s z é p e n irja le S ö t é r K á l m á n » M é h és V i l á g a * cz imü m u n k á j a 
e l ső r é s z é b e n ) , m i g v é g r e , n e m g o n d o l v a a h i d e g g e l , k i r ö p ü l n e k és 
k i n n v e s z n e k el, v a g y a s z é t s z ó r ó d á s é s a n é p m e g f o g y a t k o z á s a 
m i a t t , a k a s b a n m e g d e r m e d n e k . 

A z a k é r d é s , h o g y t é l e n s e g i t h e t ü n k - e e z e k e n a b a j o k o n és 
h a igen , h o g y a n ? 

A ki k a p t á r r a l m é h é s z k e d i k : k ö n n y e n s e g í t h e t u g y a s z o m j 

k ó r o n , m i n t az é h s é g e n . 
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É n , a c s a l á d o k e l t e le léséné l u g y h e l y e z e m el i t a t ó e d é n y e i 
me t , h o g y b á r m e l y i d ő b e n , a k á r v ize t , a k á r m é z e t a d h a t o k b e , 
a nélkül , h o g y h á b o r g a t n á m a m é h e k e t . D e a ki n e m t e t t e m e g 
az ő szön , g o n d o s k o d n i a kel l a r r ó l a d e c z e m b e r i m e l e g n a p o k b a n ; 
m e r t sa jnos , v o l t e l ég a l k a l m a s i dő a r r a , h o g y a m é z k a m r á t m i n d e n 
veszé ly nélkül ki l e h e t e t t b o n t a n i és az i t a t ó ( e t e tő ) e d é n y e k e t 
e lhe lyezn i . 

A ki őssze l n e m g o n d o l az efféle b a j o k r a : a n n a k m o s t ke l l a 
m é z k a m r á t m e g b o n t a n i , a n a p n a k o l y a n s z a k á b a n , m i k o r a h i d e g 
l e g k i s e b b és ad jon b e e g y s z e r r e a n n y i vizet, v a g y nagyon kevéssé 
higitott mézet, a m e n n y i h u z a m o s b i d ő r e e l é g s é g e s , n e h o g y a m é 
h e k g y a k o r i h á b o r g a t á s á v a l e l ő i d é z z ü n k e g y m á s i k v e s z e d e l m e s 
b a j t : a vérkast. 

K ú p o s k a s o k n á l e g y k i s sé n e h e z e b b s eg í t en i a v í z h i á n y o n , 
de a z é r t m é g i s c sak l ehe t . M i k o r m é g k ú p o s k a s o k a t is t a r t o t t a m , 
e g y j ó n a g y s z i v a c s o t m e g n e d v e s í t e t t e m , e g y t á n y é r b a h e l y e z v e , 
e r re a czé l ra k é s z í t e t t k is h á r o m l á b ú s z é k e c s k e s e g é l y é v e l f e l to l t am 
a l épek aljáig. T e r m é s z e t e s , h o g y ez n a g y o n g y o r s a n t ö r t é n t s 
a z u t á n v i s s z a t e t t e m a k a s á t h e l y é r e ; k é z n é l vo l t a t a p a s z , m e l y l y e í 
a k a s á t i s m é t a p a d h o z t a p a s z t o t t a m 

A z é le lem h i á n y o n v a l ó s e g í t é s n é l m i n d i g ó v a t o s n a k kel l l enni , 
de k é t s z e r e s o k v a n az ó v a t o s s á g r a a té l i e t e t é s n é l . C s a k e g é s z 
séges , k i fogás t a l an eledel le l é r h e t j ü k el a czél t . H a n incs b i z t o s 
h e l y r ő l v a l ó m é z k é z n é l : h a s z n á l j u n k j ó l m e g f ő z ö t t e z u k o r - s z i r u p o t . 
A k i n e k n incs e t e t ő vá lyú ja , a s z i r u p o t t e g y e ü v e g k a n n á b a , a n n a k 
a száját k ö s s e le t ö m ö t t v á s z o n n a l s l e f o r d í t v a h e l y e z z e a méz 
k a m r á b a , a feljáró ü r e g fölé. 

I s m é t l e m , h o g y az i dő j á r á s e d d i g l e h e t ő l e g r o s s z a b b v o l t , a 
mi t c s ak képze ln i lehet , r é s e n l e g y e n e k m é h é s z t á r s a i m s h a kel l , 
s i e s senek a seg í t é sse l , k ü l ö n b e n s z o m o r ú lesz a k ike l e t . 

J. Juhos -Márton. 

Vegyesek. 
— Egyletünk t. tagjai szíves figyelmébe. M é g mindig van

nak olyan tagok, a kik esedékes tagdijaikat nem fizették meg . 
Kérjük t. tagjainkat, hogy ebbeli kö te leze t t ségöke t január ko-
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zepéig teljesítsék. Ebben az évben tetemes kiadása lesz egy
letünknek. A z augusztusban rendezendő méhészeti kiállítás 
nagy anyagi áldozatot igényel. Előirányzatunkban számítot
tunk arra, hogy valamennyi tagunk segítségünkre lesz a haza 
j avá t czélzó munkában és a tagdijak pontos fizetésével lehetővé 
teszi, hogy egyle tünk feladatát megvalósíthassa. A pénzkül
deményeke t kérjük Biró Gyula egylet i pénztárnokhoz küldeni, 
(Kolozsvár, Nagy-utcza 44. sz.) 

— Egyletünk elnökét: Báró Bánffy Ernőt, m i n t a k o l o z s m e g y e i 

l ó t e n y é s z t é s i b i z o t t s á g e l n ö k é t , az a k i t ü n t e t é s é r t e , h o g y a király 
l e g m a g a s a b b e l ö s m e r é s é r e m é l t a t t a . R é s z ü n k r ő l is a l e g b e n s ő b b 

ö r ö m m e l ü d v ö z ö l j ü k ez a l k a l o m m a l E l n ö k ü n k e t , k i b e n a k ö z ü g y e k 

t e r é n ki fe j te t t , h o s s z a s és e r e d m é n y d ú s m u n k á s s á g g a l sze rze t t , el

é v ü l h e t e t l e n é r d e m le t t l eg fe l sőbb h e l y e n m é l t a t v a . 

— | Csiki János meghalt. | M é l y f á jda lommal v e t t ü k a hir t , la

p u n k d e r é k m u n k a t á r s a , a korondi m é h é s z k ö r igazga tó - e lnöke el

h u n y t á r ó l . M a g y a r o r s z á g o n n incs m é h é s z , ki ne ö s m e r t e vo lna a 

s z a k i r o d a l o m e d e r é k , s z o r g a l m a s m u n k á s á t , a j e l e s g y a k o r l a t i mé

hész t , ki r ö v i d idő a l a t t az e l sők k ö z é k ü z d t e föl m a g á t . N e m c s a k 

m i n t m é h é s z v á l t ki a s o k a k közü l , h a n e m min t t a n i t ó is, p é l d á s a n 

b e t ö l t ö t t e h i v a t á s á t . S z á m o s a k e l ö s m e r é s e , n a g y r a b e c s ü l é s e és sze

r e t e t e v i r r a s z t a d e r é k t a g t á r s h a m v a i felett . 

— Kitüntetések. B á r ó Ambrózy B é l á n a k , h a z á n k e g y i k legjele

s e b b m é h é s z e t i i rója és k i t ű n ő m é h é s z n e k , a király, a k ö z ü g y e k 

t e r é n s z e r z e t t é r d e m e i e l i smeréséü l a Lipót-rend lovagkeresztjét; to 

v á b b á Liebner J ó z s e f K a k u c s i n a g y b i r t o k o s n a k , k i n e k a m é h é s z e t 

t e r é n is e l é v i t h e t l e n é r d e m e i v a n n a k , k i n e k e g y e b e k me l l e t t o l y 

s o k a t k ö s z ö n h e t ü n k , h o g y a m a g y a r m é h é s z e k e lső k o n g r e s s z u s a 

a n n y i r a f ényesen s ikerü l t , a magyar nemességet a d o m á n y o z t a . A 

k ö z ü g y e k , k ü l ö n ö s e n p e d i g a m a g y a r m é h é s z e t e m e k é t o s z l o p o s 

férfia l eg fe l sőbb k i t ü n t e t é s é h e z ő s z i n t é n g r a t u l á l u n k . 

— Alapszabályunk megváltoztatása. T a g j a i n k é r t e s ü l t e k l a p u n k 

e lőző s z á m a i b ó l , h o g y v á l a s z t m á n y u n k r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t h i v o t t 



össze a b b ó l a czé lból , h o g y az a l a p s z a b á l y o k n é m e l y i n t é z k e d é s e 
m e g v á l t o z t a t t a s s á k A decz . 6-ára ö s s z e h í v o t t k ö z g y ű l é s e n n e m je
lent m e g a n n y i t a g , h o g y az a l a p s z a b á l y o k 32. §-a é r t e l m é b e n a 
k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t k é p e s l e t t v o l n a . A j a n u á r 3 i - é r e m e g h i r d e t e t t 
k ö z g y ű l é s t á r g y s o r o z a t á b a is f e l v é t e t e t t ez a t á r g y és ez a g y ű l é s 
t e k i n t e t né lkül a m e g j e l e n ő t a g o k s z á m á r a , e t á r g y b a n is h a t á r o 
z a t k é p e s lesz. ( A l a p s z a b á l y 32. §.) F e l k é r j ü k a t t a g o k a t , h o g y a 
k ö z g y ű l é s e n , m e l y e g y s z e r s m i n d t i sz tú j í tó k ö z g y ű l é s lesz, m iné l 
s z á m o s a b b a n sz ívesked jenek m e g j e l e n n i . 

— A mézbor és méz-szesz megadóztatása. A m i n t m á r t ö b b 
ször is eml í t e t t ük , e g y l e t ü n k fö l te r jesz tésére a k k é p e n i n t é z k e d e t t a 
P é n z ü g y m i n i s z t e r 12 ,767/893 . sz. a l a t t i r e n d e l e t é v e l , h o g y a méz
b o r és méz-szesz f o g y a s z t á s i a d ó v a l ne t e r h e l t e s s é k . É r e n d e l e t 
a v v a l a f i gye lmez te t é s se l k ü l d e t e t t le a k o l o z s v á r i p é n z ü g y i g a z g a 
t ó s á g h o z , h o g y »az i g a z g a t ó s á g fe l ada ta lesz megfe l e lő i n t é z k e d é s 
á l ta l g o n d o s k o d n i a r ró l , h o g y a m é z b ő l k é s z ü l t i t a l o k e lőál l í tó i e 
t e k i n t e t b e n i l l e ték te len k ö v e t e l é s e k k e l ne t e r h e l t e s s e n e k « E v i l á g o s 
és h a t á r o z o t t r e n d e l e t d a c z á r a u j a b b a n is p a n a s z é r k e z e t t h o z z á n k 
a mia t t , h o g y a f o g y a s z t á s i a d ó - b é r l ő k , a s z a b á l y s z e r ű b e j e l e n t é s 
me l l e t t is lefogla l ták e g y i k t a g t á r s u n k m é z e s i t a lkész l e t é t , az t , a m e l y 
az o r s z á g o s k iá l l í t ás ró l k ü l d e t e t t v i s sza s m i d ő n e j o g t a l a n s á g m i a t t 
felszólalt , azza l vá l a szo l t a b é r i ő s é g , h o g y » afféle r e n d e l e t l é tezé
séről n incs t u d o m á s a . * M i d ő n ez t az e s e t e t i t t is felemii t jük, figyel
mez te t jük az é r d e k e l t e k e t , h o g y a z o n f o g y a s z t á s i k ö r ö k b e n , a h o l 
az a d ó b é r l ő s z e m é l y é b e n v á l t o z á s t ö r t é n i k , az i l l e t ékes p é n z ü g y ő r 
s é g e k ut ján t u d a s s á k a b é r l ő t az a d ó m e n t e s s é g e t b i z t o s í t ó r e n d e l e t 
lé tezésérő l és az e s e t l e g e s j o g t a l a n v a g y s z a b á l y t a l a n e l j á rás t e g y 
le tünk e l n ö k s é g é h e z j e l e n t s é k b e . 

— Bölcs intézkedés. A v a s ú t i t ö l t é s e k e z e n t ú l csakis m é z e l ő 
n ö v é n y e k k e l f o g n a k b e ü l t e t t e t n i , az e g y e d ü l i sa jnos , h o g y ezen ör
v e n d e t e s h i r nem a magyar, h a n e m belga m é h é s z e k n e k szól , a 
m e n n y i b e n a L e i p . B. Z. sze r in t a »la c h a m b r e s y n d i c a l e d ' A p i -
cu l tu re* ez é r t e s í t é s t k a p t a . Mi e r r e m é g r á é r ü n k . 

— Törpe méhek. Á l t a l á n o s a z o n v é l e m é n y , h o g y az e g y e s 
k a p t á r a k b a n e lő fo rdu ló a p r ó m é h e k t e s t ö k fe j lődésében a z é r t ma
r a d t a k el, m e r t a l é p e k m á r v é n e k , a se j t ek p e d i g a s o k kifej lődő 
méh-á leza s z ö v e d é k é t ő l a n n y i r a m e g s z ű k ü l n e k , h o g y a m é h te l jesen 
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ki s e m fe j lődhet ik , A » S c h w . Bzt .« sze r in t a t ö r p e m é h e k n e m a 
s z ü k s e j t e k m i a t t s z á r m a z n a k , h a n e m a n n a k o k a a h i á n y o s t áp lá l 
k o z á s , az e l é g t e l e n é l e lmezés . 

— A kávé-liqueur készítés mézzel. 60 g r a m m ő r ö l t p ö r k ö l t 

k á v é , 5 g r . c e y l o n fahéj , t g r . van i l i a , ' / 2 l i ter 96 f o k o s finomított 

szesz , u g y a n a n n y i v i z ; 2—3 n a p i g m e l e g s z o b á b a n t a r t v a , t ö b b s z ö r 

föl kel l r á z o g a t n i , a z u t á n m e g s z ű r j ü k és a n n y i t i s z t a p e r g e t e t t mé

ze t v e g y i t ü n k h o z z á (e lőbb j ó l le kell h a b o z n i ) , a m e n n y i s z ü k s é g e s , 

h o g y a l iqueur ke l lő é d e s s é g ü l e g y e n . (150 — 180 gramm.)" 

2. P e r g e l t k á v é 250 g r . , van i l i a 8 g r , 1 l i ter szesz . E g y na

p i g t ö b b s z ö r r á z z u k föl, a z u t á n szűr jük le. A mi a s z ű r ő b e n m a 

r a d t , a d j u n k a h o z 4 l i ter fo r ró v ize t s l ehű lés u t á n a v i ze t szűrjük 

le. E z u t ó b b i f o l y a d é k h o z a d j u n k 1 k i ló m é z e t s v e g y í t s ü k özsze 

a z e l ő b b l e szű r t k á v é - k i v o n a t t a l . 

— Kitünö faken'ócs, m e l y h e z s e m v iasz , s e m szurokfé lék n e m 

s z ü k s é g e s e k , m é g i s te l jesen megfe le l a czé lnak . 16 r é sz m a r h a g a n é , 

8 r é sz s z á r a z m é s z - t ö r m e l é k (ócska falból), 8 r ész h a m u , 1 rész 

h o m o k . E z t m a r h a v é r r e l és k é n e s vízzel megfe l e lő s ű r ű s é g ű p é p p é 

ke l l k e v e r n i . E z a f a k e n ő c s főkén t n a g y o b b f a s e b e k r e a j án la tos , 

m e l y e k n e k o j tó -v ia s sza l b e k e n é s e k ö l t s é g e s v o l n a . 

— A költéssenyv el len a h a n g y a s a v s e m seg i t . I g y írja la

p u n k n a k e g y i k k i t ű n ő m é h é s z t á r s u n k , a ki e t é r e n t e t t k í sé r l e te i e r e d 

m é n y é t k ö z ö l t e . A l á t s z ó l a g o s j a v u l á s u t á n a b e t e g s é g i smé te l t en 

kiújul t . A l e g j o b b g y ó g y m ó d a t u d ó s i t ó S ' e f i n t a t ö r v é n y e s intéz

k e d é s . — A h a n g y a s a v n a k á l l í t ó l ag az a h a t á s a v a n , h o g y z á r t 

m é h e s e k b e n v a l ó h u z a m o s a b b t a r t ó z k o d á s u t á n g y e n g é b b sze rve 

z e t ű e m b e r e k e r ő s n á t h á t k a p n a k ; a p r o p o l i s m e g a b ő r t s z i n t ú g y 

i z g a t n á , m i n t e g y e s h e r n y ó k s z ő r e . A m é h é s z - n á t h á t m a g a m o n elég

sze r t a p a s z t a l t a m , h a n e m a r a g a s z t ó - g y a n t a i z g a t ó h a t á s á r ó l mit-

s e m t u d o k . (B. P.) 

— A ragasztó-gyanta g y ű j t é s é n e k czél járól é r d e k e s k ö z l e m é n y 

j e l e n t m e g a L e i p z i g e r Bz t . -ban , m e l y sze r in t a s z a b a d b a n é p í t k e z ő 

m é h e k e g é s z é p i t m é n y ö k e t r a g a s z t ó - g y a n t á v a l b e b u r k o l j á k , m i n t e g y 

v é d ő k ö p e n y e g e t f o r m á l n a k be lő le ; a k á r c s a k a be l ső m a g o t a k ü l s ő 

hé ja t a k a r j a , a z o n m ó d a r r a v a l ó a g y a n t a - g y ű j t é s , h o g y ezen a n y a g 

b ó l a m é h c s a l á d m a g a k ö r ü l v é d ő t a k a r ó t c s i n á l h a s s o n az idő já rás 

k á r o s b e h a t á s a i el len. 



— A méhészeti oktatás Bulgáriában. B u l g á r i á b a n 3 o s z t á l y o s 
fö ídmives- iskolák v a n n a k , m e l y e k b e n a méhészet k ö t e l e s t a n t á r g y 
s a b b ó l a t a n u l ó k e lmé le t i és g y a k o r l a t i o k t a t á s t n y e r n e k . ( B . Z t g . 
N ö r d l i n g e n [896. 23. sz.) 

- Hogyan csökkenthetjük a fa gyulékoríyságát? F o l b a c c i ta lá l 
m á n y a a l k a l m a z á s á v a l a nélkül , h o g y a fa t e r m é s z e t e s k i n é z é s é t 
e lvesz t ené , e l é g h e t l e n n é t e h e t ő . A l e g n a g y o b b h ő s é g is c s a k a n y -
n y i b a n t á m a d j a m e g a p r e p a r á l t fát, h o g y igen v é k o n y s z é n r é t e g 
k é p z ő d i k raj ta , m e l y a z o n b a n k ö n n y ű d ö r z s ö l é s á l ta l , i s m é t e l t á v o 
l í t h a t ó . A v e g y ü l e t 5 r é sz h o r g a n y v i t r i o l , 2 r é sz h a m u z s i r , 4 r é s z 
t imsó , 2 r ész m a n g a n o x y d , 2 r ész 60 s z á z a l é k k é n s a v és 5 r é s z 
v izből áll . A z e lső n é g y a l k a t r é s z 45 s z á z a l é k m e l e g v i z b e n felol
d a t v á n , a h h o z a k é n s a v l a s s a n k é n t e g é s z t e l í t é s ig a d a t i k . E folya
d é k b a n a z t á n az e g y m á s t ó l 5 c m . t á v o l r a l e v ő f a d a r a b o k 3 ó r á i g 
főzetnek, s ez idő u t á n k i v é t e t v é n , a l e v e g ő n m e g s z á r i t t a t n a k . H a 
e v e g y ü l é k k e l a jó l k i s z á r a d t fát 2— 3-szor b e v o n j u k ec se t t e l , m á r 
e k k o r is i g e n n e h e z e n g y u l m e g . 

-- A méh testének a hőfoka. A » L . B . B t g « k ö z l é s e s ze r i n t 
Eics ie lski m e g m é r t e a m é h t e s t é n e k a h ő f o k á t és u g y t a l á l t a , h o g y 
ez 28 R . fok m e l e g , a z o n b a n a te le m é z g y o m o r n é h a c s a k 20 R . 
fok. N e v e z e t t b ú v á r e czé l ra megfe le lő h ő m é r ő t k é s z í t t e t e t t 

— Méz- és viasz-árak. Bécs, ( deczember ) . K ö z ö n s é g e s m é z 
3o —32 f r t ; c s o r g a t o t t 32—34 frt; p e r g e t e t t 3 4 — 3 6 frt. 

Viasz: s á r g a 140 — 152 f r t ; f ehé r í t e t t 200—205 frt. 
Olaszország. Méz . v á l t o z a t l a n . A fehér 80 l ira, a s á r g a 85—90 

lira. A finom s á r g a m é z e t m é t e r m á z s á n k é n t egész 13 5 l í rá ig fizetik. 
O laszo r szág déli r é s z é b e n s o k a t s z e n v e d n e k a m é h é s z e k a k iv i te l i 
k e r e s k e d ő k m o n o p ó l i u m á t ó l . 

Vtasz: N a g y o n g y ö n g e a f o r g a l o m , az á r a k 3oo—325 l i ra 
k ö z ö t t v á l t a k o z i k m é t e r m á z s á n k é n t ( L ' A p i c o l t o r e 1896. decz.) 

Francziaország. Méz . E g é s z finom 120 fr., v i d é k i fehér 85—90 
frank. 

H a v r e b a n a ke r e s l e t e lég j ó . R a k t á r o n majd s e m m i . —• L e g 
utol jára j e g y z e t t á r a k : v ö r ö s 60 fr., s á r g a 65 fr., fehér 70 f rank. 

Viasz. 320—340 fr. 100 k i l ó n k é n t . 

Havreban a ke r e s l e t majd s e m m i . R a k t á r o n 20,000 Hai t i - i 
viasz van körü lbe lő l , 350 fr. és a chili-i 320 fr. 100 k i l ó n k é n t . 
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Marseille-ben a l i g t ö r t é n t ü z l e t k á t é s v i a s z b a n a lefolyt h ó n a p 
b a n . A l g i r i 3 1 5 — 3 2 5 fr., s y r i a i 325—345 fr., c a r a m a n i a i 345—355, 
m a r o c c o i 3 2 5 — 3 3 o . m o z a m b i q u e i 320 fr., a d e n i 320 f rank 100 
k i l ó n k é n t . B o r d e ü x b a n a i r a n c z i a o r s z á g i v i a s z o k á r a , e r e d e t ö k h e l y e 
s ze r i n t 3 o o — 3 6 o fr. ( L ' A p i c u l t e u r 1896. decz.) 

Amerika: Chicago. H l . D e c . 8. K e r e t e s . E l s ő m i n ő s é g ű fehér 
1 2 — 1 3 c e n t . E l s ő m i n ő s é g ű , mézsz inü 10 c e n t . S ö t é t 8—9 c e n t . 
P e r g e t e t t , f ehér 6—8 c , mézsz inü 5—6 cen t , s ö t é t 4'/. 2 c e n t . Méh
v i a s z 26—27 c e n t . 

N e w - Y o r k , N . - Y . D e c . 12 K e r e t e s . E l s ő m i n ő s é g ű 12 c en t . 
P o h á n k a m é z 8—9 c P e r g e t e t t , v á l t o z a t l a n á r u . V i a s z 26—27 c en t 
F r a n c i s c o , Calif. D e c . 2. K e r e t e s . F e h é r 10, mézsz inü 7 l j a — 9 c en t . 
P e r g e t e t t fehér S 1 ^ — 6 c e n t . V i l á g o s mézsz inü 4 ' | . — 4 3 j 4 cen t , méz 
sz inü, j e g e c z e s 3 3 | 4 — 4 J | 4 c e n t . 

M é h v i a s z 25 — 2 7 ' ^ c en t . ( A m e r i c . B e e J o u r n a l . 1896. decz . 17.) 
— A turfa a méhészetben. N é m e t o r s z á g b a n haszná l j ák . A k a p 

t á r o k a t b o r í t j á k b e ve le . E l ő n y e i : j ó n e d v s z í v ó , e g y i k e a l eg jobb 
f e r t ő t l en í t ő s z e r e k n e k , r o s s z m e l e g v e z e t ő . ( L ' A p i c u l t e u r 96, dec . a 
R e v u e I n t e r n a t . ut.) 

— Növényi rost a m é h e k füs tö lésé re . F ő l e g a m é h s z u r á s i r án t 
n a g y o n é r z é k e n y m é h é s z e k (ha u g y a n s z a b a d i l y e n n e k létezni) fog
j á k M . E . C a b a s s e franczia m é r n ö k t a l á l m á n y á t ö r ö m m e l fogadni . 
E z az új t e r m é k k ü l s ő l e g h a s o n l í t a p i p a d o h á r , y h o z s c s u p á n 
m e c h a n i k a i k i k é s z í t é s e n m e n t á t , h o g y j o b b a n égjeu. Á l l í t ó l a g igen 
k ö n n y e n g y u l , l assan , d e t a r t ó s a n é g s n a g y o n b ő füsttel , mi tő l a 
m é h e k a z o n n a l l e c s e n d e s e d n e k . E g y á l t a l á n n e m á r t a m é h e k n e k . 

3 k i l ó s p o s t a c s o m a g 1 fr. 60 c e n t b é r m e n t e s kü ldésse l . 
5 » » 2 » 20 » » » 
M i n t a 15 c en t , p o s t a b é l y e g b e k ü l d é s e e l l e n é b e n . A fel találó 

l a k á s a : F r a n c z i a o r s z á g , P o n t - a - M o u s s o n . ( L ' A p i e u l t e u r , 1896, dec.) 

— A legértékesebb ajándékot, a m i t e g y h í r l a p nyú j t ha t , ké t 
s é g k í v ü l a M a g y a r Ú j s á g adja az e lőf ize tő inek. E z az e l e v e n e n szer
k e s z t e t t , m i n d i g friss, m i n d i g é r d e k e s fővá ros i l ap h a v o n k i n t e g y 
k ö t e t r e g é n y t á d m i n d e n előf izetőjének, m é g a n n a k is, a ki c s u p á n 
e g y h ó n a p r a fizet e lő . A ki t e h á t e g y é v e n á t előfizetője a Ma
g y a r Ú j s á g n a k , m e l y n e k főszerkesz tő je dr . F e n y v e s s y F e r e n c z o r sz . 
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k é p v i s e l ő , az e g y e g é s z k i s k ö n y v t á r h o z , t i z e n k é t d í szes k iá l l í t á sú 
r e g é n y - k ö t e t h e z j u t te l jesen i n g y e n . V a l ó b a n t ö b b e t n y ú j t a n i : m i n t 
e g y é lénk , é r d e k e s n a p i l a p o t é s t i z e n k é t k ö t e t r e g é n y t a z é r t a z 
o lc só előfizetési á r é r t , m e r ő l e h e t e t l e n s é g . S t u d n i v a l ó , h o g y a M a 
g y a r Ú j s á g m i n d a m e l l e t t o l c s ó b b b á r m e l y m á s fővá ros i l apná l , m e r t 
egész é v r e 12 frt, fé lévre 6 frt, n e g y e d é v r e 3 frt, e g y h ó n a p r a 1 
frt. E g y e s s z á m á n a k á r a a v i d é k e n 5 k r . A j a n u á r i uj előfizetési 
n e g y e d a l k a l m á b ó l a l e g m e l e g e b b e n ajánl juk o l v a s ó i n k figyelmébe 
a M a g y a r Ú j s á g o t , m e l y n e k k i a d ó h i v a t a l a B u d a p e s t e n , a v á r m e g y e -
ház-u tcza 15. s z á m a l a t t v a n . A l a p k i a d ó h i v a t a l a m u t a t v á n y s z á 
m o k k a l sz ívesen szo lgá l . 

A szerkesztő postája. 
— T. tagjainkhoz. E r o v a t a l a t t k é s z s é g e s e n v á l a s z o l u n k e g y 

l e t ü n k t. t ag ja i m e g k e r e s é s e i r e , k é r d e z ö s k ö d é s é r e — m é g a b b a n az 
e s e t b e n is, h a a z o k nem tartoznak kizárólag a méhészet körébe. 
A m é h é s z e k e n k ivü l s z á m o s g a z d a , k e r t é s z , i p a r o s t a g u n k v a n , 
o l y a n o k is, k ik m é h é s z e t t e l e g y á l t a l á n n e m f o g l a l k o z n a k , s c s a k 
ö r ü l ü n k a z o n , h a h o z z á n k fo rdu lva , a m é h é s z e t e n k ivü l m á s s z a k m a 
k ö r b e v á g ó k é r d é s e k b e n is a d h a t u n k fe lv i l ágos í t ás t , s u g y véljüki 
h o g y ö s s z e k ö t t e t é s e i n k fo ly tán s ike rü ln i fog t . t a g j a i n k i g é n y e i t e 
t e k i n t e t b e n k ie lég í t en i A m e n n y i b e n az ü g y e l in t ézése s ü r g ő s , az t ké r 
j ü k a m e g k e r e s v é n y b e n jelezni , m e r t e b b e n az e s e t b e n l evé l i l eg vá
laszolunk, azonna l , a m i n t m e g v á l a s z o l h a t j u k , l e g f e n n e b b c s a k a b b a n 
az e s e t b e n k é r ü n k e g y k e v é s t ü r e l m e t , m i d ő n a f e l e l e t adás a mé
hésze t i s z a k m a k ö r ö n k ivül e s ő ö s m e r e t e k e t i g é n y e l , m e r t n é h a bi
z o n y t ö b b kézen is meg fo rdu l e g y - e g y k é r d é s , m i g h e l y e s i r á n y 
b a n m e g v á l a s z o l h a t ó . 

— P. J. u r n á k B é g a - S z e n t g y ö r g y . A v á n d o r t a n í t ó k év i j e len
t é se ibő l é v e n t e készü l e g y á l t a l á n o s j e l e n t é s megfe le lő s t a t i s t i k a i 
k i m u t a t á s s a l , m e l y r e n d s z e r i n t k ö z z é t é t e t i k a > F ö l d m . É r t e s í t ő « - b e n . 
A b b a n igaza v a n , h o g y é r d e k e s és t a n u l s á g o s v o l n a , h a a v á n d o r 
t an í tók , k o r o n k i n t é r t e s í t é s e k e t k ü l d e n é n e k a s z a k l a p o k b a s a b b a n 
f e l t ün t e tnék a m é h é s z e t r e v o n a t k o z ó é r d e k e s e b b m o z z a n a t o k a t . 
Valló J á n o s a k i v á l ó s z a k e m b e r s a m é h é s z e t ü g y e i n e k f á r a d h a t l a n 

m u n k á s a , k inek e d d i g i é r d e m e i t n e m l e h e t e l é g g é m é l t á n y o l n i , te l
j e s í t e t t e e t é r e n is h i v a t á s á t s l a p u n k b a n is s z á m o s é r d e k e s czik-
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k e t k ö z ö l t . R e m é l j ü k , h o g y a k ü s z ö b ö n ál ló fon tos r e f o r m a k k é n t 
lesz k e r e s z t ü l v i v e , h o g y az ü g y é lén m i n d i g h i v a t o t t s z a k e m b e r e k 
f o g n a k á l l an i s e k k o r a k e r ü l e t b e l i e s e m é n y e k n e m m a r a d n a k >mély 
t i t k o k * , m i n t é r t e s ü l é s é b e n irja. 

— K. D. u r n á k Tá i l j a A m u t a t v á n y s z á m o k a t e lkü ld tük . É r 
t e s í t é s é t vár juk . 

— Licskai I. ev. ref. t a n í t ó u r n á k F e j é r - G y a r m a t . K i a d ó h i v a 
t a l u n k b e j e l e n t e t t e ide is a s z o m o r ú halálesetet. N y u g o d j é k b é k é 
vel ! É r t e s í t e t t ü k az anyakönyvvezetőt. 

— V. J. ur h e l y t . A M. Ö . b u d a p e s t i c z é g m a g - á r j e g y z é k é t 
n e m a mi l a p u n k a j án lo t t a . 

— H. / k i s a s s z o n y K a r c z a g . A »felszóla lás«-ban n e m mél tóz 
t a t o t t t e k i n t e t b e v e n n i s e m az o r s z á g o s , s em az e r d é l y r é s z i m é h é s z 
e g y l e t a l a p s z a b á l y a i t , a m e l y e k é r t e l m é b e n e m e e g y l e t e k b e b e l é p e t t 
n ő k a férfiakkal e g y e n l ő j o g o k a t é l veznek . A mul t évi k o n g r e s s z u s 
j e g y z ő k ö n y v e i is az t b i zony í t j ák , h o g y e m e j o g o k n e m c s a k a p a 
p í r o n l é t eznek , h a n e m , m i n d n y á j u n k Ö r ö m é r e , t é n y l e g g y a k o r l a t b a n 
is v a n n a k . H o g y a » t ö b b s é g « a mi r é s z ü n k ö n van , az t a l án n e m 
ba j , d e a n ő k t ő l függ, h o g y ő k l e g y e n e k t ö b b s é g b e n . Mi e b b e n is 
m e g n y u g s z u n k . 

— K. J. ur M a r o s - V á s á r h e l y . A z 1891 évi I. t .-cz. é r t e l m é b e n 
c sak a filloxera á l ta l e l p u s z t í t o t t t e r ü l e t e n i smé t ü l t e t e t t és azon 
s z ő l ő t e r ü l e t e k r e v o n a t k o z i k az a d ó m e n t e s s é g , m e l y e k o l y h e l y e n 
t e l e p i t t e t t e k , ho l a z e l ő t t n e m v o l t sző lő . E l ő b b i a d ó m e n t e s s é g e 10 
év , u t ó b b i é 6 év . 

— F. S. u r a k H a l a s . A r e k l a m á l t s z á m o t m o s t m á r harmad
szor k ü l d t e el k i a d ó h i v a t a l u n k . A baj n e m i t t van , h a n e m a postán, 
m e l y g y a k r a n ad p a n a s z r a o k o t . 

— S. I. ur h e l y t . U g y a m é z b o r , m i n t m á s b o r o k e g y e n l e t e s 
k i e r j edésé t s z a l m i á k k a l e lő l ehe t seg í t en i . E g y h e k t o l i t e r m é z b o r r a 
20 g r a m m s z a l m i á k e l é g s é g e s . E z t a m u s t b a kell v e g y í t e n i . Meg
j e g y e z z ü k , h o g y a s za lmiák , a b o r k ie r j edéséve l a l k a t r é s z e i r e b o m 
lik és á r t a l m a s a n y a g o t n e m t a r t a l m a z . H a a z o n b a n az er jesz tő 
h e l y i s é g e l ég m e l e g , az e r jedés m a g á t ó l is lefoly s z a b á l y o s a n . 

T a r t a l o m : A t. tagtársakhoz. A szerkesztő. — Egyesületi élet. — A mé
hészeti szakoktatás kérdéséhez. Simay L. Tivadar. — A méh érzékei. Csiki János. 
— A nők a méhészetben. Gémess Joachim. — Egy méhész kollega vastag téve
dése. Dr. Ribáry F. J. — A vándortanítók uti programmja és kimutatása. Á'á-
szoni Dinien. — Szakirodalmi szemle. Bálint Sándor dr. — A méhészeti adatok 
gyűjtése. Bdnda Pál. — \ méhesből. J. Ju/ios .Várton. — Vegyesek. — A s ze r -
Kesz tő postája. — 
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